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Előszó

Gyermekkoromban még létezett a Ludas Matyi című viccújság, s volt benne egy
„Félremagyarázós”  nevű  rovat  is,  ahol  közismert  szavak  jelentését  kellett
félremagyarázni.  Gyermekként  sok  örömem telt  benne.  Ennek szeretnék  most
emléket állítani, nem úgy hogy az újságban egykor megjelent félremagyarázásokat
összegyűjtöm (ugyanis sajnos nincsenek meg a régi újságok nekem), hanem úgy,
hogy én magyarázok félre dolgokat,  amiket  (csak)  bírok!  Remélem sikerül vele
örömet szereznem Olvasóimnak.

Megjegyzés:  A  félremagyarázott  fogalmak  ABC  sorrendben  szerepelnek,
azzal  a  különbséggel,  hogy  az  ékezetes  karaktereket  teljes  jogú  betűknek
tekintettem, azaz nem fordulhat elő (kivéve ha tévedtem...) hogy egy ékezetes betű
megelőzi  az  ékezettelen  párját...  Azt  ugyanis,  hogy  ez  bizonyos  esetekben
megengedett sőt kötelező, mindigis a magyar névsorba rendezési szabály egy igen
hülye és logikátlan előírásának tartottam és tartom, amitől hideglelésem van s
amitől undor fut végig a hátamon ha csak rágondolok, és véleményem szerint
kizárólag valami IQ-negatív perverz ürge találhatta ki, de ő is csak akkor miután
a  fél  agyát  kioperálták,  a  másik  felét  meg  már  alaposan  el  is  itta.  Az  efféle
sorbarendezési  szabály  az  emberi  logikátlanság  diadala,  s  a  logika  szégyene!
(Tulajdonképpen  a  jelenkori  magyar  nyelv  írásos  formájának  is  szégyene,
szerintem).  Számomra már az  i-í   is  két  teljesen külön betű;  ha egy állítólag
névsorba rendezett listát olvasok, s egy „i” betűs szó után jön egy „í” betűs, akkor
azt hiszem nincs is több az „i”-vel kezdődőekből, aztán kiderül hogy mégis van...
Szörnyű, na! Szóval az a sorrend ami itt szerepel, szándékos a részemről, és nem
amiatt van mintha én volnék Nemtudássy Nemtuddy Nemtudomka. Különben is,
lévén hogy szövegszerkesztőben írom a listát, könnyedén sorbarendeztethetném a
géppel  „szabályosan”.  De eszem ágában sincs mert  nem tisztelem azt  a hülye
szabályzatot,  már  bocs!  (De  ha  nem  bocs  hanem  medve,  akkor  is).  Amelyik
Olvasóm nem osztja  e  nézetemet,  az  tekintheti  úgy,  hogy  nemcsak  a  szavak
vannak félremagyarázva, de a lista maga is „félre van rendezve”.

Jó szórakozást!
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Magyar-Magyar félremagyarázós

acélos: Céllal rendelkező egyén.
adathordozó: A  segédmunkások  egy  fajtája,  aki  a  számítógépközpontokban  a
mágneslemezes dobozokat cipeli.
adóhatóság: 1. Olyan hivatalos intézmény - hatóság - ami arra hivatott, hogy sok
pénzt adjon a népnek. 2. Az a képesség illetve hatalom, hogy adni tudunk valamit
másoknak.
aggasztó: Tulajdonképpen „öregítő”. Azon események vagy hírek jelzője, melyek
miatt öregebbek (aggabbak) leszünk.
ajatollah: Az  ája  madár  egy iránban élt,  nemrég  kihalt  madár,  melynek tollai
nagyon  értékesek  voltak.  Az  akkori  iráni  főpap  nagy  tisztelője  volt  Mária
Teréziának, s küldött neki egy ája-tollakból készült fejdíszt. Mikor a csodálatos
fejéket  a  felség  meglátta,  így  kiáltott  fel  magyarul,  mert  szeretett  hencegni  a
magyar  tudásával:  „Ach,  ája  tollak!”  De  mert  a  kiejtése  mégse  volt  igazán
magyaros, ez így hangzott: „ajatollach”. Ebből alakult ki az „ajatollah” szó.
albán: A Bánk Bán által kinevezett főbán helyettese.
a  lexikon: (alex-ikon)  Alex,  a  nagy  ikonfestő  által  tervezett  ikon  a  Windows
bizonyos funkcióihoz.
alsónadrág: Az a nadrág, amit a magyarkártyák közt az Alsó nevű lapon található
figura visel.
alkohol: Fontos tisztség a középkori királyi udvarokban; feladata volt a főkohol
által  az ellenséges királyokról  és  országokról  kiagyalt  koholmányok (rágalmak)
terjesztésének megszervezése a nép és különösen a hadsereg körében,  hogy a
katonák csapatszelleme, hűsége és lelkesedése növekedjék. A legtöbb csata előtt
ezért sok alkoholt küldtek lelkesítőnek a katonák közé. Nemegy csata sorsát az
alkohol döntötte el!
alkoholizmus: Az  a  világnézet/filozófia,  mely  a  világ  majdnem  minden
problémájáért az alkhol élvezetét, az alkoholos italok elterjedését okolja.
alpesi táj: Alacsonyan  fekvő,  mert  a  pesi  tájnál  kisebb  tengerszint  feletti
magasságban elterülő táj.
amazon: Az Amazonas vidékén élő, vagy onnan származó indián.
analizálás: Análszex művelése.
analizátor: (anal-izátor) Önkielégítő készülék az análszexet kedvelők részére.
angolkór: Egy súlyos idegbetegség - bár egyes orvosok szerint csak tünetegyüttes,
„szindróma”  -  ami  miatt  az  ebben  szenvedő  egyszerűen  képtelen  megtanulni
angolul.
angolna: Az „angolul tanulna” kifejezés rövid változata.
antianyag: (Anti-anyag) Az az anyag, amiből Anti bácsi felépül.
Anti bácsi: Olyan bácsi, aki antianyagból áll.
antilop: Lopásgátló készülék pénztárcákra.
anyák napja: (a NYÁK napja) A NYÁK, azaz a nyomtatott áramkör felfedezéséről
szóló nemzetközi ünnepnap.
anyukád: (anyu-kád) Olyan kád a szülészeti  osztályokon, mely a vízben szülés
céljára van fenntartva a várandós nőknek.
apátia: Apátia egy a Himalája egyik nehezen megközelíthető völgyében levő, de
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keresztény  ország,  teokratikus  államberendezkedésű,  melynek  közigazgatására
jellemző hogy apátságokra van osztva ahol az apát teljhatalommal bír.
atommáglya: Különlegesen nagy meleget adó máglya, melyet az atomfa gallyaiból
raknak.
autósiskola: Olyan iskola a gazdagok gyermekei számára, ahová autóval lehet és
kell megérkezni, s nincsenek benne székek, mert tanulás közben a tanuló a saját
autójában üli végig az órát.
ábrázoló: A  filmgyárak  grafikus-specialistája,  aki  a  rajzfilmfigurák  ábrázatát
tervezi meg.
állat: 1. Az  „ület”  ellentéte,  az  az  időtartam,  amit  a  munkás  állva  tölt  a
munkahelyén. 2. A „lat” szó az ősmagyar nyelvben azt jelentette: „mérleg”, van is
ugyebár  olyan  mondásunk  hogy  „latba  vet”,  „nagy  súllyal  esik  a  latba”,
„latolgat”... az „ál-lat” pedig ennek megfelelően olyan mérleget jelentett ami nem
igazi, hanem „ál”, azaz amit úgy preparáltak hogy csalni lehessen vele, azaz ne a
pontos értéket mutassa.
állatorvos: Az az orvos aki állati módon kegyetlen, s ezért érzéstelenítés nélkül
operál hogy így élje ki szadista szenvedélyét.
állófogadás: Fogadás arra, hogy mennyi ideig tudunk egyfolytában állva maradni.
áramlik: (áram-lik) A konnektor népies elnevezése.
árnyalás: Az egyik felén ragasztóval  bevont árcédulák megnyalása, azért,  hogy
aztán azt az adott termékre rá lehessen ragasztani.
árnyékszék: Az a székfajta, amit a meleg országokban a parkok árnyékos részeire
szoktak  kitenni,  az  öregeknek,  hogy  ott  üljenek  ők,  akik  már  elvégezték  a
dolgukat.
áruló: (áru-ló) Eladásra a vásártérre kivitt ló.
árvaház: Magányosan, „árván” álló ház, ami körül lebontották a többi épületet.
ásítás: A kert vagy valamely más terület teljes mértékben való felásása.
babaolaj: Igazság  szerint  nem  olaj,  hanem  alacsony  olvadáspontú  zsír,  amit
„babákból”,  azaz  abortált  magzatokból  készítenek,  meg  olyan  újszülöttekből
akikről rögtön a szülés után lemondott a szülőanya.
babázás: A bab - főzés előtti - vízben való áztatása.
bacchanália: Anális közösülés végrehajtása Bach zenéinek hallgatása közben.
bajtárs: Olyan társ, aki csak bajt okoz az embernek.
bakteriológus: Az etnográfusok egyik specialistája, akik a vasúti váltókezelők -
tudományos  nevükön  a  „bakterek”  -  életmódjának,  különösen  szaporodási
szokásaiknak vizsgálatára szakosodtak.
baktérium: (bak-tér-ium)  Az  a  terület,  ahol  a  kecsketenyészetekben  a  bakok
szabadon futkározhatnak.
balta: A „jobbta” ellentéte, tehát az a szerszám, amivel úgy lehet fát vágni, ha bal
kezünkbe fogjuk.
barométer: 1. (eredetileg  barom-méter)  A  szarvasmarhák  testsúlyának
meghatározására szolgáló eszköz. 2. (eredetileg báró-méter) A bárói nemesi címre
pályázók  testmagasságának  mérésére  szolgáló  eszköz,  mert  az  Aranybulla
rendelkezése  szerint  nem  lehetnek  bárók  a  másfél  méternél  alacsonyabb
emberek.
baromfi: Egy barom fia.
basszuskulcs: Az  a  kulcs,  amivel  a  középkori  férj  kinyithatta  felesége
szeméremövét, hogy baszhasson vele.
bánatom: (Bán-atom) A Bánk Bán által felállított primitív középkori atomelmélet
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szerint elképzelt atommodell, melynek lényege, hogy az atommag pozitív töltésű,
zselészerű anyag, melyben úgy helyezkednek el a negatív töltésű elektronok, mint
a kalácsban a mazsolaszemek.
bárdolatlan: 1. Azon  költők  jelzője,  melyek  még  nem  írtak  verset  a  wales-i
bárdokról. 2. Az a személy bárdolatlan, akinek a dicső tetteit még nem regélték el
a walesi bárdok.
becsület: (becs-ület)  Becsűsök  börtönbüntetése,  amit  azért  kapnak,  ha
szándékosan félrevezetik a hozzájuk fordulókat.
begubózik: Mákgubóteát iszik a kábítószeres.
Bertalan: A „ber-” szórészlet minden bizonnyal az angolból lett átvéve, s eredetileg
„beer”  vagy  „bear”  lehetett;  ennek  alapján  a  szó  jelentése  a  következők
valamelyike  kell  legyen:  „medve  nélküli”,  „medvétlen”,  „medvementes”,  „sör
nélküli”,  „sörtelen”,  „sörmentes”,  esetleg  „Sörnemissza”  a  „Bornemissza”
mintájára.
betegágy: Törött rugójú, emiatt „beteg” ágy.
Betelgeuse: „Bétel-gőz”,  angolosan  írva.  Azaz,  a  bétel  rágása  közben/miatt  az
emésztőrendszerünkben képződő gőz/gáz.
bébiétel: Kisgyerekekből készült étel, a kannibálok vagy a kannibál gasztronómiát
kedvelő európaiak és amerikaiak számára.
bébi-sitter: A gyermekmunkások különösen fiatal fajtája, olyan bébi, aki nehéz
munkával,  építkezési  törmelék  (sitt)  hordásával,  lapátolásával  keresi  meg  a
mindennapi betevő cumisüvegébe valót.
béke: Kis „b” betű, azaz a „b” betű becézve.
békeharc: Annak a kissé hosszabb kifejezésnek a „politikailag korrekt” változata,
hogy „közösülni a szüzességért”.
békekötés: Olyan  minta  kötése,  melyen  a  béke  szimbóluma,  a  békegalamb
látható.
biztonsági öv: A szeméremöv szalonképesebb elnevezése.
bíróság: A ház alapjának tájnyelvi neve, mert ez az, ami elbírja a házfal súlyát.
Bo Derek: Magyar származású énekesnő Angliában, aki a nevét az angolok iránti
tiszteletből ékezetes betűk nélkül írja. Eredeti neve: Bő Derék.
bogár: (bog-ár)  Az  az  ár,  amit  a  középkori  csomókötő  mesterek  a  bogokért
felszámítottak.
bogrács: (bog-rács) A Gordiuszi Szent Csomót védő rácsozat.
bojtár: (bojt-ár) A sapkabojtkészítő mesterek által a bojtokért megszabott ár.
boldog: A bulldogok speciális tenyésztésű, különlegesen vidám fajtájának neve.
Bolygó Hollandi: Egy olyan bolybó neve a világűrben, mely a hollandok tulajdona.
bombanő: Nőnemű öngyilkos merénylő.
Borbála: (bor-bála) Bálába kötött borospalackok.
boríték: (borít-ék) Ék alakú papírvágókés.
borzalom: (borz-alom)  A  borzok  egy  ellése  során  megszületett  kölyökborzok
összességének neve.
boszorkány: A „baszó sárkány” ősmagyar kifejezés mai - az eltelt több mint egy
évezred alatt eltorzult - modern változata.
botlik: Tulajdonképpen bot-lyuk, régiesen írva. A női nemi szerv neve, mert az az
a lyuk, ahová a férfi a botját kell dugja.
bölény: A „bő lény” tájnyelvi/régies kifejezés állandósult  alakja, ami azt jelenti
hogy „nagy (terjedelmű) (élő)lény (állat)”.
böjtöl: A „böjtöl” az első olyan étkezés neve amit egy hosszabb böjt után eszünk,
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ugyanis ekkor van vége a böjtnek, tehát ez az étkezés „öli meg” a böjtöt.
buborék: A Bubor család tagjai.
bukósisak: Régi  középkori  fejfedő,  amelyet  a  „bukott”,  tehát  erkölcstelennek
számító nők (például leányanyák, örömlányok) viseltek, hogy elrejtsék az arcukat
a társadalom „tisztes” tagjai elől, különösen templomba menetkor.
Busongó: Néger király a Kongó mentéről, akinek életéről Shakespeare tragédiát
írt.
buzogány: A „forrás” szó tájnyelvi változata, mert a forrás az, amiből víz buzog elő.
búvár: Olyan vár, ahol valami nagy szomorúság vár ránk ha odamegyünk vagy ha
akaratunk ellenére odavisznek bennünket: például börtönbe leszünk zárva, vagy
megerőszakolnak minket  (talán még akkor  is  ha nem nők vagyunk...),  vagy a
nejünket/lányunkat erőszakolják meg, megkínoznak minket, vagy rabszolgaságba
leszünk taszítva, megnyomorítanak, stb.
büntet: Ahhoz hasonlóan hogy az „olvastat” azt jelenti hogy „rávenni valakit arra,
arra  késztetni/kényszeríteni  valakit  hogy  olvasson”,  ehhez  hasonlóan  tehát  a
„büntet”  azt  jelenti,  hogy  „rávenni  valakit  arra,  arra  késztetni/kényszeríteni
valakit hogy bűnt kövessen el”.
cirkuszos: Cir-koszos, tájnyelvileg ejtve, azaz „koszos cirmos”.
csatár: (csat-ár)  Az  az  ár,  amit  a  csatkészítő  mesterek  kértek  a  csatjaikért  a
középkorban.
csavargó: A betanított  munkások  azon fajtája,  akinek a  feladata  a  különböző
alkatrészek összecsavarozása a gyárban.
csákó: A Csák Máté kiskirály által kitalált fejfedő neve.
csemegeuborka: Az  uborkaszezon  legélvezetesebb  híre,  eseménye,  ami  emiatt
igazi csemege az olvasóknak.
csempész: = csempekészítő.
cserebogár: (csere-bogár)  Az  a  bogárfajta,  amit  a  Kína  közelében  lakó  nomád
népek nagy számban gyűjtöttek a kínaiaknak étkezés céljára; elcserélték velük
mindenféle hasznos tárgyra.
csimpaszkodik: Csimpánz módra viselkedik, csimpánzt utánoz, majomkodik.
csirkefogó: Középkori  sportverseny,  melyben  a  dámák  azon  versenyeztek
egymással, hogy melyikük tudja elkapni előbb a zárt udvaron eleresztett csirkét.
csörgőkígyó: Kígyó alakú csörgő a pólyásbabáknak.
csukló: A gyomor népies elnevezése, e szervünk ugyanis gyakran csuklik.
C-vitamin: (A  „C with  amin”  angol  kifejezés  magyarosan  ejtve,  jelentése:  „C
aminnal”.) Amin-csoportot tartalmazó szénvegyületek összefoglaló neve a szerves
kémiában. (A szén jele a kémiában köztudomásúlag C).
Dalai Láma: A tibeti buddhisták által kitenyésztett rendkívül intelligens lámafajta,
melynek még más előnyei is vannak, lásd e pontot: „lám a szeme sötétkék”. A
buddhisták szentnek tartják, náluk ez van az indiai szent tehén helyett: szent
Dalai Láma.
délibáb: Olyan  báb,  amivel  csak  déltájban  mutatnak  be  produkciókat  a
bábszínház tagjai.
démonológia: A  démonok  által  követett  társadalmi  berendezkedés,  mely  a
feudalizmushoz hasonló, csak a hatalom alapját itt nem a földbirtok adja, hanem
a birtokolt varázserő nagysága.
diáknap: Olyan nap az iskolában, amikor tanítás helyett  diákat mutogatnak a
gyerekeknek.
diktátor: Az a tanár(nő) az általános iskolában, aki az írás-olvasás órán a leirandó
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szöveget diktálja a diákoknak.
diszkó: Olyan klubhelyiség, ahol a fiatalok diszkoszvetést gyakorolnak.
diszkrét: (diszk-rét) A szelektív hulladékgyűjtés eredményeképp létrejött speciális
hulladéklerakóhely (szeméttelep),  vagyis olyan rét, amit  beborítanak a selejtes,
hibás, elhasznált mágneslemezek, CD-k, tehát a diszkek.
disznóság: Disznótor alkalmával felszolgált étek.
dobostorta: Az a torta,  amit  akkor vágunk a dobos képébe,  ha nem tetszik a
játéka.
dohány: Egyfajta  idegbetegség;  tünete,  hogy  az  ebben  szenvedő  a  dó  hang
meghallásakor hányni kezd.
dudorászik: 1. Fejbevág valakit, hogy dudor nőjön a fejére. 2. Rákos daganatokat
(dudorokat) keres a beteg testén.
dzsungelharcos: Faipari  dolgozó  a  trópusokon,  aki  ellenségének  tekinti  az
esőerdőket, és minden fát ki akar irtani bennük.
ebihal: Olyan  hal,  mely  a  rovarokhoz  hasonlóan képes  bebábozódni,  majd  az
átalakulás után, amikor kikel, már egy eb, azaz kutya lesz belőle.
egyház: Egyedülálló, tehát nem lakótelepi (tömb) ház.
egyházmegye: Olyan,  nagyon  alacsony  népsűrűségű  megye,  amiben  csupán
egyetlen ház található.
elektromos kisülés: (elektromos kis ülés)  A villamosszék unokája.  Bűnelkövető
kisgyermekek áramütéssel történő kivégzésére használják.
elemi csapás: Az az áramütés, ami egy elem pólusainak megérintésekor sújt le
ránk.
ellenőr: (ellen-őr) Az ellenség egyik őre.
ellenőrzés: (ellen-őrzés) Az elfogott ellenség őrzése.
ellenőrző: Az elfogott ellenséges katonát őrző személy.
elnök: Az „elöl ülnök” rövidítése, azt a diákot jelenti aki az osztály első padjainak
valamelyikében ül.
előadó: 1. A személyi jövedelemadó havonként, az év végi korrekt elszámolás előtt
befizetett, tehát az adóhatóság felé megelőlegezett összege.  2. Olyan tolvaj,  aki
végre előadja azt a pénzt, amit korábban ellopott.
előkelő: (elő-kelő)  A katonaságnál  a legelőször felkelő katona, a zenész,  aki  az
ébresztőt fújja.
emancipáció: Manci pacifikációja, azaz kiengesztelése.
Emese: Az ősmagyarok hitvilágában Emese volt minden vaddisznók istennője, ő
volt az ős-emse, minden disznók anyja.
emisszió: Misszió,  azaz  küldetés  valamely  úgynevezett  „e-sportban”  vagy
elektronikus játékban.
erdőkerülő: Olyan, általában neurotikus ember, aki kerüli az erdőkbe behatolást,
mert fél a kullancsoktól. Ezen idegbetegség latin neve: neurosis cullantshiensis.
erőszak: (erő-szak) A Testnevelési Főiskola súlyemelő tagozatának neve.
erőszakszervezet: (erő-szakszervezet)  A  szakszervezetek  közül  az,  amelyiknek
tagjai azt vallják, hogy a társadalmi gondokat erőszak alkalmazásával kell és lehet
megoldani.
erőművész: (erőmű-vész)  Az  az  esemény,  amikor  egy  erőmű  valami  váratlan
esemény  kapcsán  tönkremegy,  például  földrengés  vagy  terroristák  támadása
miatt.
esélyegyenlőség: E szó azt fejezi ki, hogy két tárgy ugyanakkora valószínűséggel
fog leesni valahonnan.
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esőkabát: Emeletes ház valamelyik emeletéről leeső kabát.
Etelköz: Etelka lába köze.
evakuáció: Éva kopulációja, az „Éva” nevet angolosan, azaz ékezet nélkül írva.
evőeszköz: Olyan  eszköz,  mely  nagyon  gazdaságtalanul  működik,  drága  a
fenntartása, azaz, képletes értelemben, „megeszi” a gazdája vagyonát.
égbolt: Elárusítóhely a mennyországban.
égiháború: Az  az  esemény,  amikor  a  Sátán  oldalára  állt  lázadó  angyalok
összecsaptak az Isten oldalán kitartó angyalokkal.
éghajlat: (ég-hajlat) A látóhatár népies elnevezése, mert úgy tűnik, mintha ott az
ég meghajolna és hozzáérne a földhöz.
ékszer: Olyan szer, amivel az asztalosok és ácsok a faékeket be szokták kenni,
mert akkor azok ellenállóbbá válnak az időjárás viszontagságaival szemben.
éktelen  harag: Az  a  harag  amit  amiatt  érzünk  mert  valaki  -  a  helyesírási
szabályokat  figyelembe  nem véve  -  ékezet  nélkül  (tehát  „éktelen  betűkkel”)  ír
üzenetet  nekünk SMS-ben,  e-mailben vagy  fórumos kommentben vagy  bárhol
máshol.
építész: Ép, azaz nem nyomorék ítész, azaz irodalomkritikus.
érettségi vizsga: A gyümölcsösök vizsgálata, hogy lehet-e már szüretelni.
észrevétel: Olyan vásárlási folyamat (=vétel), amikor a vásárló a kívánt árucikkért
cserébe agyszövetének (=eszének) egy darabját adja.
fakanál: Nyilvánvalóan  szóösszetétel:  fak+anál,  ahol  a  „fak”  az  angol  „fuck”
magyaros  átirata  lehet.  Azaz,  egy  durva  felszólítás  aminek  jelentése:  „Baszd
seggbe!”
falka: Alacsony, tehát kis fal.
Faramuci: Teljes neve: Faramuci Furamuki. Ő volt Hihire Fakada japán császár
híres udvari bolondja, aki furcsa ötleteiről vált híressé, ezen ötletekkel gyakran
megnevettette a császárt is.
farkas: (far-kas)  Az a fonott kosár,  amit  a zsírosfarú tuareg nők a hátsójukra
helyeznek, s ebben hordják a gyereküket.
farkatlan: Az a katlan, amiben az emberevők a leölt állatok illetve emberek hátsó
részét,  tehát  farát  főzik,  hitük  szerint  ugyanis  ha  ezen  testrészeket  olyan
katlanban  főznék  amikbe  más  testrészeket  is  tesznek,  akkor  azon  testrészek
rituálisan tisztátalanná válnának.
fasiszta: (faszista, félig magyaros írásmóddal, helyesen írva „fasista”) Egy, először
német felfedezők által leírt középafrikai néger törzs neve, melynél a férfiak csengőt
hordtak a fitymába fúrt lyukba fűzve. Lásd faszék.
faszék: (fasz-ék) 1. Csengő, ami a fitymába fúrt lyukban viseltetett, s így ékítette a
férfiak hímvesszőjét,  egy  azóta  már kipusztult  középafrikai  kannibál  törzsben,
lásd:  fasiszta.  2. Ék alakú középkori kínzóeszköz, amit a férfiak hímvesszejébe
vertek bele a húgycsőnyíláson keresztül, hogy egyre jobban szétfeszítse azt, s így
fájdalmat okozzon. Az inkvizíció egyik kedvenc vallatóeszköze volt.
faszén: (fasz-én) A pszichoanalízis egyik központi kifejezése. Az ösztön-én azon
összetevőjét jelenti,  mely a férfiakat állandóan arra készteti  hogy a nemiségre,
tehát a faszukra gondoljanak, arról fantaziáljanak. A nőknél is megvan ez bár
csökkent mértékben, amelyiknél mégis túlteng, az lesz nimfomániás.
fázik: Fával kereskedik.
feketelista: Néger rabszolgák listája egy uradalomban, vagy azon néger rabszolgák
listája akiket épp a piactéren árulnak.
feketepiac: Olyan piac, melyen csak néger rabszolgákat árulnak.
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felel: Annak a fajta valakitől vagy valahonnan való eltávozásnak a neve, amikor a
távozó illető útja nemcsak  EL, de egyben  FELfelé is vezet. Átvitt értelemben is
használható kifejezés, amikor egy bürokratikus - például hivatali - rendszerben
amiatt  válik  meg  a  posztjától  valaki,  mert  „felfelé  bukik”,  azaz  magasabb
beosztásba kerül.
feleség: (feles-ég) Társbérlet a mennyországban, a nős férfiak ott ugyanis csak a
legényemberek  területének  felével  rendelkeznek,  mert  a  szabványos
mennyterületen el kell hogy férjen a nejük is.
felfal: 1. A felsőbb szintek (emeletek) fala. 2. (Fel fal!) A középkori katedrálisépítők
vezénykiáltása,  amivel  biztatták egymást  és összehangolták a munkát,  amikor
valamelyik falat a helyére emelték.
felhergel: A „felhorgol” szó tájnyelvi változata.
felhő: A víz felszínének hőmérséklete.
feltétel: (fel-tétel) 1. A zöldborsófőzelék tetejére rakott zsíros, húsos étel (mártás).
2. A felsőtagozatosok vizsgatétele.
fenyőfánk: (fenyő-fánk)  Fenyőtűvel  díszített,  fenyőgyantával  ízesített  fánk
(sütemény), főleg karácsonykor készítik. 
félelem: (fél-elem)  A  szétszedhető  elemek  fele,  ami  természetesen  csak  fél
teljesítményt ad.
félkegyelmű: Középkori  eredetű  kifejezés,  az  olyan  embert  mondták
félkegyelműnek, akinek a király vagy a bíró elengedte büntetése felét, tehát félig
kegyelmezett meg neki.
félremagyarázós: Az Osztrák-Magyar Monarchia korában, amikor terjedni kezdett
az  elektromosság,  az  volt  a  (tév)hit  hogy  a  magyarok  túl  buták  az
elektromossággal  kapcsolatos  ismeretek  megtanulására,  főleg  az  ilyen  gépek
szerelésére,  ezért  a  legtöbb  gyárban  egy  osztrák  mester  szerelte/javította  az
elektromos gépeket, és nem engedett a közelükbe magyart. Mindig ezen kiáltással
hessegették el onnan a magyarokat: „Félre magyar! Rázós!” - amivel egyrészt arra
utaltak hogy az áram megrázhatja a kíváncsiskodót,  másrészt arra is hogy ez
„rázós” ügy, azaz túl nehéz a buta magyaroknak. Ez a tiltás rövidült aztán le arra,
hogy „félremagyarázós”.
féltelek: (fél-telek) Az adósok végrehajtás után megmaradt fél telke, a másik felet a
végrehajtó elárverezi.
félvezető: Kettévágott főnök, például miniszterelnök.
féregjárat: (féreg-járat)  Férgek  által  használt  vonat,  busz,  egyéb  közlekedési
eszköz.
filctoll: Filcből kivágott tollalakzat, ilyen tollak borítják a műmadarakat, amiket a
művirágokból épített kertekbe helyeznek.
fingott: Idegen  nyelvből  átvett  összetett  szó:  fin+gott.  A  „fin”  azt  jelenti  „vége
valaminek”, gyakran látjuk is épp ezért a filmek végén kiírva. A „Gott” pedig azt
jelenti németül hogy „isten”. Az összetett szó jelentése tehát: az isten vége, halála,
elmúlása.
fogadás: (fog-adás) Az az esemény, amikor az ifjabb nemzedék egy tagja a fogaiból
néhányat  átad  apjának  vagy  anyjának  a  kihullottak  helyére,  hogy  azokat  így
átültetve idős szülei is tudjanak mivel rágni.
fogalmazás: (fog-almazás)  A  fájós  fogak  almalével  kenegetése,  ez  állítólag
csökkenti a fájdalmat.
fogamzásgátlás: Egyfajta  gyógyszeres  kezelés,  melyet  a  túl  termékeny  írók  és
költők  számára  írnak  elő,  hogy  ne  szüljenek  annyi  irodalmi  művet,  enélkül
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ugyanis megfeledkeznének az evésről, szexről, mindenről, s belepusztulnának a
túlhajtott  munkába.  A  fogamzásgátló  hatására  ugyanis  kevesebb  regényötlet
fogamzik meg bennük.
fogász: (fog-ász)  A  szájsebészeti  eszközöket  ábrázoló  kártyasorozatban  a
legnagyobb értékű lap.
fogászat: A fogógyártó gyáregység neve.
fogház: Olyan  ház,  amiben  a  kihúzott  fogakat  tárolják  a  fogorvosok,  későbbi
feldolgozás céljából.
fogyasztói társadalom: Olyan társadalom, ahol a polgárok jelentős százalékának
egyik legfőbb célja és próbálkozása az, hogy lefogyjon. Tehát minél kövérebb egy
átlagpolgár  egy  társadalomban,  annál  inkább  illik  arra  a  társadalomra  a
„fogyasztói társadalom” elnevezés.
fontos: A  Font  OS,  azaz  Font  Operating  System  neve,  mely  egy  Angliában
kifejlesztett operációs rendszer, s amiatt nevezték el így mert iszonyatosan sokba
került a kifejlesztése, tehát rengeteg fontot költöttek rá.
földesúr: (földes-úr) Olyan úr, aki nagy darab földet művel, ezért gyakran földes a
teste vagy a ruhája.
földrajz: Egyfajta játék az óvodában, amikor a gyerekek a földre rajzolnak.
föveny: Főtt étel. Mert ha „kötény” az amit magunkra kötünk, „töltény” az amit
betöltünk, „növény” az ami növekszik, stb, akkor ennek alapján a föveny tényleg
csak valami olyasmi lehet amit főznek, tehát főtt étel!
főnök: (fő-nők) Vezetői pozícióban levő nők.
főzés: Az  a  folyamat  illetve  esemény,  amikor  valakit  valahová  (valami  csoport
élére)  főembernek  neveznek  ki,  tehát  főnök  lesz  belőle,  például  olyasmi  hogy
főszakács, főlovászmester, főpohárnok, főispán, stb.
füstölő: (füst-ölő) A szagelszívó népies neve, mert ez az a szerkezet, ami megöli a
füstöt.
gabona: Az afrikai Gabon államból származó szemestermény.
gazella: (gaz Ella) A hírhedten kegyetlen Ella királynőt emlegették így az ország
parasztjai.
gazember: 1. A gáz-ember kifejezés torzult, a köznyelvben elterjedt változata, azaz
gáz-szerelő ember/mester. 2. Kertészeti szakember, mert ő az aki kiirtja a gazt, de
tágabb értelemben bárkire aki kertészkedik mondható hogy gazember, különösen
ha elsősorban gyomlálást végez.
gázóra: Olyan óra, amit nem rugó vagy áram hajt, hanem miniatűr gázpatron.
generátor: Olyan nő, aki generálisokat szül.
gépíró: (gép-író) Olyan robot, amit regényírásra programoztak be.
Gilgames: (Gil-games) Angol kifejezés, jelentése: Gil játékai. Gil egy híres amerikai
programozó volt, aki számos játékprogramot írt a Mikrofos cégnek, amik kizárólag
a Vinfos rendszer alatt futottak, s bár mint játék nagyon izgalmasak voltak, de
hírhedten megbízhatatlanul működtek.
gilisztahajtó: Állatverseny,  az  agárversenyhez  hasonlít,  csak itt  nem kutyákat,
hanem gilisztákat versenyeztetnek.
gombamérgezés: Az az esemény, ahogy az atombomba gombafelhője (a bomba-
gomba) megmérgezi radioaktivitással a környéket.
gombostű: Pici tűféleség, amit a legújabb, mindössze körömnyi mobiltelefonokhoz
adnak, hogy ezzel nyomkodjuk annak mikroszkopikus nagyságú (kicsinységű...)
gombjait.
gördeszka: Görög(országból származó) deszka, röviden.
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gőzgép: Gőzfejlesztő gép a szaunákban.
guruló: Az  a  ló,  amit  a  guru,  vagyis  a  hindu  vallási  tanító  használ
helyváltoztatásra.
gyermekágyi láz: Az az emésztő sóvárgás, mely a kisgyermekeket  este lefekvés
után  elfogja  azért,  hogy  átmászhassanak  szüleik  ágyába,  s  így  kettejük  közé
feküdve elválasszák egymástól a papát és a mamát.
gyermekkorom: (gyermek-korom) Az a korom, amivel a gyermekek játszanak az
ipartelepek kormos játszóterein.
gyomor: Azt jelenti,  hogy „gyomirtó”.  Félig  magyar szó,  mert a magyar „gyom”
szóhoz tapadt az indoeurópai nyelvekben igen gyakori „-r” képző, mely a szóra
jellemző cselekvést végrehajtó személyt jelöli általában, s ez elé betoldódott egy
kiejtéskönnyítő „o” kötőhang.
gyökértömés: Az a cselekmény, amikor a sokat szellentő ember végbélnyílásába
gyökereket tömködnek, így próbálva megakadályozni a hátvágánygáz onnan való
kitörését.
gyurma: A hét azon napjának neve, amikor gyúrunk, azaz edzünk.
haladó: A  sporthorgászok  által  a  kifogott  halak  súlya  és  mennyisége  után
fizetendő adó.
halandzsa: Eredetileg hal-lándzsa, a szigony-név magyarosítására találták ki a
nyelvújítás idején.
halálom: (hal-álom) A hal álma.
halottkém: Olyan kém, aki meghalt, aki „szolgálatteljesítés/küldetés közben életét
vesztette”.
hamutartó: Olyan berendezési tárgy, melyben az elhamvasztott családtag hamvait
tárolják.
hangadó: (hang-adó)  Adófajta  neve,  amit  a  CD  lemezekre  vetettek  ki,  mert
kormányunk megadóztatta a hangot is.
hangár: (hang-ár) Az az öszeg, amennyiért egy zenekar eljön a lakodalomba.
hangverseny: Óvodás  gyerekeknek  az  óvónéni  által  rendezett  verseny,  hogy
melyikük tud hangosabban kiabálni.
hashajtó: Olyan verseny, melyen lajhárokat versenyeztetnek egymással úgy, hogy
a faágon csüngő lajhár hasát verik bottal azért, hogy gyorsabban másszon.
hasonló: (hason-ló) Olyan ló, amely lefeküdt a hasára.
haspók: Egy  különösen  veszedelmes  pókfajta,  mely  -  ha  az  alvó  ember  szája
nyitva van - azon át bemászik az alvó ember gyomrába, majd ott rágni kezdi őt.
Kitinpáncélja olyan kemény, hogy a gyomorsav nem árt neki.
hálószoba: Az a szoba, amiben a halászok a hálóikat tárolják.
hálózsák: Hálóból készült, s emiatt lyukacsos zsák.
hánykolódik: Össze-vissza  hány  mindent,  többször  egymás  uán  hány/okádik,
rövid szünetekkel.
hárpia: (hár-pia) Az ókori görögöknél a lakodalomra meghívott hárfazenészeknek
felszolgált, hársfavirágból készített, erjesztett szeszes ital.
házasság: = házzal rendelkezés. Ezaz állapot azzal érdemel ki külön elnevezést,
hogy közismert tény miszerint fiatal lányok általában nem hajlandóak párosodni
azzal a fiúval aki nem házas, mert az ilyen fiatalembereket túl szegénynek tartják.
háziállat: Olyan  állat,  ami  házban  lakik.  Például  az  emberek  házában  (ilyen
háziállatra  példa  az  egér,  patkány és  csótány)  vagy  saját  maga  által  készített
házban, ilyen állatok például a kagylók vagy az éti csiga.
henger: Nyilvánvalóan az angolból került át e szó a magyarba, az angol „hanger”
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kiejtés szerinti átirata, eképp jelentése: (ruha)akasztó.
herevédő: Ügyvéd a méhek társadalmában, aki az ottani herék érdekeit védi.
herezacskó: Az a speciális zacskó, amibe a méhész a heréket gyűjti.
heterogén: Heteroszexuális viselkedésre hajlamosító gén.
himpellér: Eredetileg hím-pallér, a középkorban így nevezték a férfi,  tehát hím
kőműveseket.
hirtelen: Unalmas, hír nélküli.
hisztamin: Hisztit okozó aminosav, azaz olyan aminosav amit ha befecskendeznek
valakibe, akkor az illető hisztizni kezd, azaz hisztériás rohamok törnek ki rajta.
hímvessző: Az a fából faragott vessző, amivel régen a lányok, fémszerszám híján,
a hímzést voltak kénytelenek végezni.
hímzés: Hímekkel való foglalkozás (Tehát lefekvés férfiakkal, vagy hím állatokkal).
hírnök: (hír-nők) Női futárszolgálat a hírmagazinoknál.
holtverseny: A halottak versenye, hogy melyikük képes előbb megtenni a Pokol és
a Menny közti távot.
homo erectus: Latin eredetű kifejezés arra a férfira, akinek éppen erekciója azaz
merevedése van.
homogén: Homoszexuális viselkedésre hajlamosító gén.
hordalék: (horda-lék)  A  horda  árulója,  mert  ő  az  a  személy,  ahol  -  átvitt
értelemben - a horda, a tagok közti összetartás, léket kapott.
horgász: (horg-ász)  A  horgolásfajtákat  bemutató  játékkártyasorozatban  a
legnagyobb értékű lap.
horgászik: Egyes  állatvédők  által  elkövetett  tevékenység  (bűncselekmény),
tudniillik horgászok/halászok meggyilkolása a halállomány védelme érdekében.
horgol: Horoggal halászik, azaz nem - például - merítőhálóval.
hotel: Speciális angol szállodatípus, nagy minőségi fokozattal, ami miatt drága is.
Az extra szolgáltatás amit a vendégeknek nyújt, az, hogy forró (angolul „hot”) vizet
is biztosít a fürdőszobákban. Ennek ellentéte az alacsonyabb minőségű „coldel”
hotel, ami csak hideg (azaz angolul „cold”) vizet biztosít.
hóember: Olyan ember, aki abból él - az a munkája - hogy hóeltakarítást végez.
hölgyválasz: Két, korábban összeházasodott leszbikus nő válópere.
hullaház: (hull-a-ház)  Az  a  folyamat,  amikor  a  bontásra  ítélt  házak  alatt
felrobbantott töltet hatására a ház leomlik, vagy földrengés miatt történik ez egy
házzal.
hullámos: Sokat tartalmaz a hulláim (azaz áldozataim) közül.
hullócsillag: A  kommunista  mozgalmak  jelképévé  vált  vörös  csillag  neve  a
rendszerváltozás  utáni  években,  amikor  viharos  gyorsasággal  verték  le  őket
mindenünnen, tehát lehullottak az ideológiák egéről.
hurka: A  húr  szó  kicsinyítő  képzővel  ellátva.  A  hegedű  legvékonyabb  húrját
jelenti.
idegenlégió: Idegen, azaz földön kívüli lények légiója.
ideges: Az olyan kórházi páciens jelzője, akiből még nem operálták ki az összes
ideget, tehát vannak még idegei.
idióta: (id.ióta) „Idősebb ióta” rövidítve, azaz azon karakter neve az ógörög ABC-
ben, amiből aztán a ma ismert ióta betű kialakult.
időszak: (idő-szak)  A  Központi  Fizikai  Kutatóintézetnek  az  a  részlege,  ami  a
temporális kutatásokkal (időtudománnyal) foglalkozik.
ikerterhesség: Az az esemény, amikor valakinek váratlanul ikrei születnek, s ez
neki terhére van mert csak „egykére” számított.
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ikonfestészet: A  képzőművészet  speciális  iránya,  az  ikonfestő  a  Windows
ikonjainak művészi megjelenítésével foglalkozik, azokat másolja nagy méretben,
ecsettel és festékkel.
ikrázik: ikreket szül.
iktató: (Ikta-tó) Ebből a tóból hozza a gólya a hivatalnokcsecsemőket.
illemhely: Olyan helyiség, ahol különösen udvariasan kell viselkedni, azaz például
nem  megengedett  a  meztelenkedés  és  a  szellentés.  Más  helyiségekben  e
tevékenységek esetleg  eltűrtek,  de  az  illemhelyen  semmi esetre  se,  mert  az  a
helyiség a legkifejezettebben az illedelmes viselkedés számára van fenntartva!
ingatlan: Inga nélküli.
inkább: E szó az „inka” melléknév középfokú alakja, azaz azt fejezi ki, hogy valaki
nagyobb mértékben inka mint más(ok), mert több benne az inka „vér”, tehát az
inka népre speciálisan jellemző gének mennyisége.
inkognitó: Olyan tó, amelynek csak egy része látható, mert titokban folytatódik a
föld alatt.
instabilitás: Éjjeliedény,  azaz  bili  reklámozása  az  Instagram  nevű  közösségi
oldalon.
irodalom: (iroda-lom)  Az  irodákban  felhalmozódott,  többnyire  papírból,  törött
ceruzákból,  üres  tollbetétekből  és  még  üresebb  műanyag  kávéspoharakból
összetevődő lom, tehát szemét.
Isaura: Egy nagy sikerű, a középkorban játszódó brazil filmsorozat főszereplője,
nagy hatalmú földesúr, aki a nevét onnan kapta, hogy ő volt Isa város ura.
iszákos: Részeges Ákos, a híres betyár beceneve. Az „isz-” szórész utal arra, hogy
iszik, azaz részeges. 
ivóvíz: Részeges víz, azaz olyan víz ami állandóan csak iszik.
ínycsiklandozó: Különleges  szájápoló  eszköz,  az  ínyt  csiklandozza  a  bővebb
vérkeringés elérése céljából, így akadályozza meg az ínysorvadást.
írás: (ír-ás) Egy ír ember ás.
ízlelő: Új ízt feltaláló cukrász.
jód: A „jó gyereked” kifejezés rövidülése, a „rosszad” ellentéte.
jógi: (jó GI) A „jó glikémiás index” dietetikai fogalom rövid elnevezése.
kacskaringózás: (Catsch  Carin  gózás)  A  Catsch  Carin  gó-nagymester  által
felfedezett gó-megnyitások egyike szerint játszani a gó játékot.
kaka: Kicsinyítőképzővel  ellátott  ka.  Azaz,  nem nagy szar (amit  a „ka” jelent),
hanem csak kis szar.
kakasviadal: Egyfajta speciális lovagi torna a középkorban, ahol a lovagok azért
küzdöttek hogy melyiküké lesz a díjként felajánlott kakas.
kakofónia: A szellentéskor hallható hangzavar tudományos neve.
kalapács: (kalap-ács) A középkorban két nagy magyar politikai csoport létezett, a
Vaskalaposok és  a  Fakalaposok.  A Fakalaposok jelképként  fakalapot  hordtak,
ezek készítőjét hívták kalap-ácsnak.
kanca: A hím (kan) ló becézett neve.
kancellár: 1; A nősténycellár ellentéte, vagyis az a személy mely azon cellákat őrzi
amikben a kanokat tartják fogva. 2; A cellák hímnemű őre, tehát kan, azaz férfi
börtönőr. 3; Az angol nyelvből magyar helyesírással (mely a rossz kiejtést követi...)
átvett szó, a „cancel” szó származéka, melyhez az „-r” személyképző tapad egy
kötőhang beiktatásával.  Vagyis,  minthogy a „cancel”  törlést  jelent,  a  kancellár
olyan  személy  lehet  aki  (le)töröl,  megtisztít  valamit,  valószínűleg  a  takarítónő
polkorrekt kifejezése, esetleg a WC-tisztítóé, mert az hogy „kancellár” mégiscsak

- 15 -



szebben és tudományosabban hangzik...
kandalló: Az  a  helyiség,  ahol  a  kanok  gyűlnek  össze,  hogy  aztán  ott
dalolhassanak.
kandúr: Az énekkarok férfiakból álló részének azon csoportját nevezik így, mely a
dúr szólamot énekli. Tehát kandúr=„kanok dúrja”.
kantár: (kan-tár) Olyan tárolórészleg, ahol a kanokat tartják.
Kannibál: Hannibál unokatestvére, legyőzte a néger emberevőket.
karalábé: (kar-a-lábé)  Vezényszó  egy  ősmagyar  labdajátékban,  amit  ha  a
játékvezető elkiált, azután lábbal kellett csinálni azt amit addig kézzel csináltak
és fordítva, például ezután rögvest csak kézenállásban szabadott „futni” a pályán.
karamell: (kara-mell) A mell irányába leadott karateütés neve.
karbantartó: A „gyermekét dajkáló anya” kifejezés rövid szinonímája, mert ő (a
gyermekét dajkáló anya) az a személy, aki a gyermeket a karjában tartja.
kardántengely: (kar-dántengely)  Dániából  származó  mozgatókar  bizonyos
belsőégésű motorokban.
karikatúra: (karika-túra) Kerékpáros természetjáró kirándulás.
karmester: A teniszezők edzőinek beceneve,  mert  ő  tanítja  meg nekik,  miként
bánjanak hatékonyan a karjukkal, amikor ütik a labdát.
karvaly: Középkori gyógyszer, régiesen írva, a karsebek gyógyítására szolgáló vaj.
katasztrófa: (kata-strófa) A Katalinok által írt szörnyűséges „rímek” és versszakok,
tehát strófák.
katonai felderítő: A hadsereg mókamestere.
kánikula: (káni-kula) A mongol nagykán köpete (kulája).
kákán is csomót keres: A jó üzletember jellemzője hogy a kákán is csomót keres,
az ilyen üzletember ugyanis képes még a kákát is eladni, s így egy csomó pénzt
keres rajta.
kánkán: Fokozottan kán, nagyon kán, azaz, a Legfőbb Kán, a „kánok kánja”.
kántor: (kán-tor) A tatár kán halálakor rendezett halotti búcsúztató ünnepség.
kápé: A középkorban az indiai Káp istennek bemutatott áldozat során elégetett
papírpénz neve.
kecsegtet: Kecsege fajtájú hallá változtat valakit/valamit.
kecsegtető: A kecsege fajtájú halak tenyésztésére használt tó fölé épített tető, ami
védi a tenyészetet a túlzott napsugárzástól illetve a halrabló madaraktól.
kegyetlen: „kegy nélküli”, azaz, olyan ember aki kiesett valakinek a kegyeiből.
kegyetlenség: Az újonnan épített  templomok azon kezdetleges állapota,  amikor
bár teljesen kész van a templomépület, de még egyetlen kegytárgyat se helyeztek
el benne.
keltető: (kel-tető)  A  kelkáposzta-földek  fölé  elhelyezett  tető,  mely  védi  a
növényeket a túlzott napsugárzástól.
kenguru: „Ken guru” volt a neve (beceneve) annak a vallási tanítónak, aki az USA-
ból  származott,  de  végül  azzal  vált  híressé  hogy  Ausztráliában  tanította
(térítette...) a bennszülötteket a hinduizmusra.
kerítőnő: Kerítésépítő nő.
ketrecharcos: Olyan állatvédő, akinek fő tevékenységi területe a ketrecekbe zárt
állatok  (például  cirkuszban,  állatkertekben)  kiszabadítása.  Ahogy  mondani
szokta: Ő az állatokért és a ketrecek ellen harcol.
kezeslábas: Olyan  nem  nyomorék,  azaz  lábakkal  rendelkező  ember,  aki
kezességet vállal valaki másért.
kémhatás: Az a hatás, amit a kémtevékenység az ország hadi sikereire gyakorol.
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kémia: A kémkedés tudománya.
kényszer: A bilincs, kötél,  rablánc, gúzs, s egyéb hasonló eszközök – szerek –
összefoglaló  neve,  mindazon  eszközök  neve  tehát,  melyekkel  valaki  a  másik
emberre erőltetheti rá kényét-kedvét.
képmutató: Tárlatvezető  a  Szépművészeti  Múzeumban,  mert  ő  mutatja  be  a
képeket a látogatóknak.
képviselő: Olyan ember, aki olyan ruhát visel, melyen valami kép látható: például
egy énekesnő képe, vagy egy tájkép, vagy akármi más.
kéreget: Kéreg lehántása a fákról.
késleltetés: Elrabolni  valakinek  az  idejét  azzal,  hogy  arra  kényszerítjük,  hogy
addig keresgéljen amíg nem lel (azaz talál) egy kést.
készakarva: Azt akarva, hogy valami legyen már végre készen.
kézimunkázás: A nemi partnerünk kielégítése a kezünk által.
kiabál: A KIA nevű Dél-Koreai autógyártó által, a legújabb autójuk népszerűsítése
érdekében szervezett bál.
kicsikém: Kémkedésre kiképzett fiatalkorú, tehát gyermek-hírszerző.
kiutasítás: Kiút  nyújtása/mutatása/biztosítása  egy  nehéz  helyzetbe  került
embertársunknak.
kísértet: (kis-értet) A mondanivalónak csupán részbeni (kis) megértése.
kocsmáros: A szó eredeti alakja az ősidőkben „korcsmáros” volt, mely a még ősibb
„korcs-mérős” alakból  származik. Olyan személyre utal,  aki olyan italokat mér
(=árul), mely az embereket - különösen az agyukat - elkorcsosítja.
kombiné: A Trabant Kombi autófelesége.
Kongó: Egy nagy, egykori folyó modern neve, mely a klímaváltozás miatt teljesen
kiszáradt, nincs benne víz, s emiatt „kong” az ürességtől.
konzervatív: Olyan étel, amit konzerv(ek)ből készítettek.
konzervatórium: 1. Olyan  épület,  amelyben  konzerveket  tárolnak.  2. A
konzervgyár latin neve.
kopuláció: 1. Olyan tevékenység, mely elengedhetetlenül szükséges egy populáció
több nemzedéken át való fenntartásához. 2. A kopogó kísértetek populációja.
Korán: Egy  olyan  könyv,  melyben  a  „Ne  nevess  korán!”  nevű  társasjáték
szabályai, s az abban alkalmazható hasznos trükkök vannak leírva.
korhely: (kor-hely) Az idős korúak helye, nyugdíjasotthon.
koronavírus: Olyan  vírus,  mely  elsősorban  a  nemesfémből  készült  tárgyakat
támadja  meg,  így  a  koronákat  is,  erről  kapta  a  nevét.  Az  arany  felszínén
elszíneződéseket, ragyákat okoz.
kosztüm: (kosz-tüm) Olyan munkaruha, amit a koszos tevékenységek végzésének
időtartamára öltünk magunkra.
kórház: Olyan ház, ahol a biológiai hadviselésre kikísérletezett kórokozó szereket
(vírusokat, baktériumokat és mérgeket) tárolják.
könyörület: (könyör-ület)  Az  a  furcsa  ülésmód,  amiben  a  koldusok  ülnek,
tagjaikat  kifacsarva,  s  közben  alamizsnáért  könyörögnek,  hogy  így  nagyobb
szánalmat ébresszenek embertársaikban.
könyvelő: (könyv-elő) Az a szövetdarab, amit a könyv elé rakunk, hogy ha olvasás
közben eszegetünk is valamit akkor arra morzsáljunk és ne az ágyra vagy asztalra
amin a könyv van épp.
könyvtár: Olyan könyv, amiben valamit tárolnak a lapok között, például pénzt
vagy bélyeget.
körtánc: Az az esemény, amikor karikák táncolnak az ember szeme előtt, ha jól
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fejbeverték.
közszeméremsértés: (közszemérem-sértés) Az az esemény, amikor a mesebeli hős
a Köz nevű szörnyeteggel küzdvén, harapással vagy karmolással megsérti annak
szeméremtestét.
kőszén: Olyan szén, ami silány minőségű, mert sok kődarabot tartalmaz.
krimi: Egy irodalmi műfaj, amit a Krím-félszigeten találtak ki.
kriptopénz: Az a pénzfajta, amit a kriptákban a hullák, múmiák illetve kísértetek
használnak egymás közt a túlvilági üzleti tranzakciók során.
kriptozoológia: A kriptákban és sírokban élő,  többnyire  dögevő állatok (férgek,
rovarok) tanulmányozására szakosodott biológiai irányzat.
kukac: (kuka „c”) A némely nyelvekben meglevő, csak írásban jelzett, de ki nem
ejtett néma (tehát „kuka”) „c” hang megnevezése a nyelvészeti szakzsargonban.
kulcskérdés: Az  a  kérdés,  hogy  hol  van  a  kulcsom,  hova  raktam  le/el  már
megint...
kullancs: Különleges  kulacsfajta  természetjárók  számára,  mely  letéphetetlenül
ráragad az ember ruhájára vagy bőrére, így nem hagyható el.
kuratórium: 1. Pornófilmekben a férfiszereplők csoportja, akik a kúrást végzik. 2.
A periódusos rendszer „tórium” nevű elemének az az izotópja, melyet ha férfiak
vérébe  fecskendeznek  kis  mennyiségben  is,  azoknak  szignifikáns  mértékben
megnöveli a kúrási vágyát. 3. A „kúrium” nevű nemrég felfedezett elem tárolására
szolgáló speciális tartály.
kurátor: Latin eredetű egyszavas kifejezés arra a fogalomra hogy „beteg ember”,
mert ő az akit ki kell kúrálni a betegségeiből.
kurtizán: Nőnemű partizán, mely főként úgy harcolt az ellenséggel, hogy szexuális
szolgáltatást  kínált  fel  a  megszálló  csapatok  férfitagjainak,  s  amikor  valaki
félrevonult velük egy sötét helyre, ott megölte azt.
kutyafuttatás: A  „lányok  futtatásához”  hasonló  szexuális  szolgáltatás,  csak  itt
kutyákat ajánlanak fel a vendégek gerjedelmének csillapítására.
kúria: Az a hely, ahol sokat kúrnak.
labdarúgó: (labda-rugó)  Az  a  rugó,  amit  a  focilabdákba  építenek,  hogy
magasabbra tudjon pattanni.
laboratórium: Az a mennyiség a tórium nevű fémből, amit laborokban használnak
(fel), kísérleti célokra.
lacipecsenye: Laci nevű fiúkból készített húsétel,  az étterembe betérő kannibál
vendégek számára.
lakatos: 1. Lakatos az olyan ház, ami nem lakatlan, tehát lakott. 2. A Lakat OS,
azaz a Lakat Operating System rövid neve, mely egy magyar fejlesztésű operációs
rendszer, s amiatt lett a jelképe a lakat, mert a biztonságra fókuszál.
lakótelep: (lak-ótelep) Régi lakásokból álló városrész.
laktató: Az  az  ember  vagy  hivatal  ami  lakást  (lakhatási  lehetőséget)  biztosít
másoknak, rászorulóknak.
Laura: Egy francia kifejezés, a l'aura magyaros helyesírás szerinti változata, ami
egyszerűen azt jelenti, hogy „az aura”.
lábasfejű: A  mezőkre  kirakott  olyan  madárijesztő,  melynek  feje  helyére  lábast
raktak.
lám  a  szeme  sötétkék: (láma  szeme  sötétkék)  A  tibeti  buddhisták  által
kitenyésztett, különlegesen dús szőrmét adó lámafajta, mely a bundáján kívül a
kék szeméről vált világhíressé.
lássalak: (LaS-salak) A különleges, hegesztés közben önálló fényt sugárzó lantán-
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szulfid bevonatú hegesztőelektróda által termelt salak, mely hegesztés közben jól
látható.
lázadás: Az  az  esemény,  amikor  lázasan  készülődve  valami  eseményre  a
lelkesedésemet  sikerül  „átragasztani”  valaki  másra  is,  ekkor  mondjuk  hogy
„átadtam neki a lázamat”, azaz lázadás történt.
lázadó: (láz-adó)  Az  az  adó,  amit  a  lázas  betegek  kötelesek  megfizetni  az
Egészségbiztosítási Pénztárnak.
lázálom: Az az álom, amiben azt álmodjuk hogy lázasak vagyunk.
legénybúcsú: A katonának bevonuló fiatalok búcsúztató ünnepe.
lehellet: Lehel  pogány magyar  vezér  hatalmas,  híres ütése,  mellyel  megölte  az
ellenséges sereg vezérét.
lelenc: Kolonc, amit valaki elveszített, de valaki más meglelt.
leltár: (lel-tár)  A  vagontakarítás  során  megtalált,  utasok  által  elvesztett,  de  a
takarítók által fellelt tárgyak tárolóhelye.
leokádja: (Leó-kádja) Bölcs Leó bizánci császár híres kádja.
légvédelem: A „tömítés” másik neve, illetve - általánosabb értelemben - bármiféle
olyan rendszer illetve eszköz, megoldás, mely arra szolgál hogy megakadályozza a
levegő kiszökését valahonnan.
lépcső: (lép-cső) A méhkasokba rakott cső, azért,  hogy arra rakják a méhek a
lépet.
lidércnyomás: A  varázslóiskolában,  a  Sötét  Művészet  Főiskola  Fekete  Fiúk
Fakultásán  alkalmazott  mértékegység  a  szellemsűrűségre,  dimenziója:
szellem/négyzetméter.
likőr: (lik-őr) Tulajdonképpen „lyuk-őr”, középkori magyarsággal írva. Jelentése:
háremőr, mert ő a szultán lyukainak (felesége szeméremtesteinek) őre.
locsi-fecsi: Olyan személy, aki locsolás közben sok vizet fecsérel el.
lopótök: Élősködő tökfajta, mely indáival behatol a szomszédos növények testébe,
s azokból éltető nedveket szív, lop.
lóbál: Bál, lovak részére.
lótetű: 1. A génsebészek legújabb diadala, a ló és tetű keresztezéséből előállított
állat.  2. Eredetileg  low-tetű,  vagyis  az  állat  angol  megnevezésének  félig
magyarosan ejtett változata. Ez egy különleges, egészen picike tetűféleség neve,
amit épp kis méretére való tekintettel neveznek az angolok „low”, azaz alacsony
tetűnek. Ellentéte a hájtetű (magas-tetű), angolul high-tetű. 3. Lovakon élősködő
tetűfajta.
macska: Kicsi  macs.  A macs,  mint  tudjuk,  az  olyan nagy állatok összefoglaló
neve, melyek közös jellemzője hogy dorombolni tudnak, ragadozók és nyávognak.
Az oroszlán tehát nem macs, mert nem dorombol.
madár:  Valószínűleg  az  angol  nyelvből  átvett  szó.  A  „mad” ugyanis  azt  jelenti
angolul hogy őrült, bolond, az „-ár” meg az angol „-er” végződés eltorzulása lehet a
magyar  nyelvben,  s  az  angol  nyelvben  „személyképző”,  azaz  az  adott  szóval
összefüggő foglalkozást  végző személyt  képez.  Tehát  a „madár” szó azt  jelenti,
hogy „őrültekkel, bolondokkal foglalkozó személy”. Egy szóval: pszichológus vagy
(még inkább) pszichiáter.
majom: Az a maj, ami az enyén, tehát nem a te majod, nem az ő maja, stb. A
„maj” pedig az angol „May” szó magyarosan ejtve ami májust jelent. Tehát majom
= „az én májusom”.
malac: 1. Angol szóösszetétel, mal+AC, ahol a „mal” tag - sok más angol szóhoz
hasonlóan - itt is arra utal hogy valami nem jó, beteges, rendellenes, az AC pedig
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az „alternating current”, azaz a váltóáram rövidítése. A szó jelentése tehát: „rossz
váltóáram”.  Rossz  lehet  például  mert  nem megfelelő  a  feszültsége  és/vagy  az
áramerőssége. 2. A „mal-” előtag sok nyelvben - az Eszperantóban is, de számos
természetes nyelvben is - ellentétképző. Ebben az esetben a szó jelentése nem
„rossz”  váltóáram,  hanem a  váltóáram ellentéte,  ami  nyilvánvalóan  csakis  az
egyenáram lehet. Ebben az esetben tehát malac = egyenáram.
manikűr: Eredetileg  mani-kör,  s  a  pénz  körforgásának  vizsgálatára  hivatott
tudományág neve.
marihuána: Marie  Huana  spanyol  politikusasszony  magyarosan  ejtett  (és  írt)
neve,  e  nő  sokat  lobbizott  az  enyhébb  kábítószerek,  főleg  az  indiai  kender
engedélyezése (legalizálása) érdekében.
matróna: 1. Egy matróz felesége. 2. Női matróz, matróznő.
mázlista: A mázas agyagedények készítésekor felhasználható mindenféle mázak
listája.
medencecsont: A vízbefulladtak csontja, ami összegyűlik a fürdőmedencék alján.
medicina: A Medici Katalin által kifejlesztett gyógyszer a pestis ellen.
medvebocs: Az a vallásos/misztikus fohász,  amit  a vadászó indián mond el  a
megölt  medve  szelleméhez,  hogy  az  bocsásson  meg  neki  amiért  leterítette  és
megeszi.
megaláz: Lázas rajongás egy megasztár iránt.
megzaboláz: Zabbal megetet.
melatonin: A  „méla  Tónin”  kifejezés  különböző  okokból  nagy  gyakorisággal
használtatott a Honfoglalás körüli időkben (akkoriban élt ugyanis egy „Tóni” nevű
királya a magyaroknak aki híres volt arról hogy állandóan álmos volt) és az azóta
eltelt évszázadok alatt e kifejezés rövidült le és torzult el a „melatonin” alakká.
melegfront: Az  a  széles  sáv,  amibe  a  homoszexuálisok  felállnak,  hogy  aztán
együttesen, rohammal támadjanak az ellenségeikre.
melegítőnadrág: Olyan nadrág, mely a viselőjét „meleggé”, azaz homoszexuálissá
teszi.
melódiák: Nyári munkát vállaló, azaz melózó diák.
méhész: (méh-ész) A méhek agya.
méhkas: Fogamzásgátló eszköz, a spírál párja, a méhre helyezik.
méhtelep: (méh-telep) A nagy tömegben tartott méhek tenyészete.
mérsékelt: Sékelt, azaz izraeli pénzt (valószínűleg érméket, azaz fémpénzt) mér.
mézescsók: (mézes-csók) Azon nő csókja, aki korábban mézet evett.
mikrohullám: A kéjgyilkosok körében elterjedt szlengkifejezés, ők mondogatják a
csecsemőkorú áldozataikra, hogy „ez az én mikrohullám”, mert azok a bébihullák
kicsik „mikroszkopikusan”, természetesen ezt csak átvitt értelemben értve.
mikrofon: Új művészeti irányzat, kis méretű fonatok készítése.
mikrosütő: 1. Kis méretű, zsebben hordható sütő.  2. Biológusok által használt
sütő, a mikrobák megsütésére.
miniatúra: (mini-a-túra)  Az  utazási  iroda  csődbemenése  miatt  a  tervezettnél
rövidebbre sikerült túra.
miniszter: A  „mini  miszter”  angol  kifejezés  rövidülése,  magyaros  átiratban.
Jelentése tehát: „kis úr”, vagy „kis uram”, vagy művésziesebben: „fiatalúr”.
mohikán: A Móh nevű erdélyi község kánja.
Morbus  Hungaricus  („Magyar  betegség”): E  szörnyű  kórság  lényege,  hogy  a
megfertőződött ember lassanként magyarrá válik.
munkagép: Olyan  gép,  ami  gyakran  elromlik,  s  így  sok  munkát  okoz  a
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gazdájának.
muzsika: (muzsik-a) Az orosz parasztok, a muzsikák által „parasztosan”, tehát
nem eléggé előkelően kiejtett „a”-hangot nevezték a bojárok muzsikának.
műanyag: Az az anyag, amiből a műalkotások készülnek.
művész: (mű-vész) Valamely nagy műalkotás veszélybe kerülése.
nagyító: (nagyi-tó) Olyan tó, amely nagyon mély, s ezért csak nagyik fürödhetnek
benne, akikért esetleges haláluk miatt, öregek lévén, már úgysem kár.
nagyszülő: Az a nő, aki nagy méretű és/vagy nagy súlyú gyermeket szül.
Nagykanizsa: A leghíresebb magyar király, Nagykan Izsák székesfővárosa. A király
híres volt a nők iránti rendkívül heves vonzódásáról.
napló: (nap-ló) Az a ló, amely a görög mitológiában a Napisten szekerét húzza.
nádor: Nádarató munkás.
nehéz fiúk: A testépítők és súlyemelők, valamint a szúmó-bajnokok jassznyelvi
elnevezése.
nemes: Olyan  ember,  aki  hajlamos  mindenre  nemet  mondani.  Épp  emiatt,  a
zsugoriság is jellemző rá, mert a kérésekre is nemet mond.
nemtelen: A  mai  „interszex”  kifejezés  középkori  megfelelője,  azaz  olyan  ember
akinek nincs igazi szexuális neme mert se nem férfi se nem nő, hanem valami a
kettő közt.
normáleloszlás vagy  normális  eloszlás: Az a  folyamat,  amikor  a tetem oszlása
normális  módon,  előre  nem  látható  események  nélkül  zajlik  le,  ahogy  azt
mindenki jogosan várja el egy tisztességes, jól nevelt hullától, tehát például nem
változik át zombivá.
nőstény: (nős-tény) Az a tény, hogy valaki nős, tehát van felesége.
nőuralom: (nőúr-alom) Az arab háremtartók (a nőurak) gyermekeinek összessége.
nővér: (nő-vér) A nőkből a menstruáció folyamán eltávozó vér.
nyakleves: Baromfik nyakából készült leves.
nyalóka: A hímtag argónyelvi elnevezése.
nyámnyila: Nyám,  a  pogány  magyarság  nagy  vezérének  állítólag  varázserejű,
bűvös nyila.
nyári eső: Olyan ember, aki idegbetegsége miatt nyáron - tágabb értelemben a
melegebb napokon - fokozottan hajlamos az elesésre.
nyelvészet: A nő kielégítése a nyelvünk segítségével.
nyelvészkedés: Az orális szex argónyelvi megnevezése.
nyelvóra: Előadás  az  orvosi  egyetemen,  a  nyelv  betegségeinek  gyógyításáról,
specialistáknak.
nyílás-záró: A szeméremöv tudományos elnevezése.
nyugtató: 1. Az  a  tó,  amibe  a  hivatalnokok a  már  lejárt  és/vagy  érvénytelen
nyugtákat dobják, megsemmisítés céljából.  2. Az a tó amibe a középkorban a
hisztériás  és/vagy  dühöngő  elmebetegeket  dobták,  azért,  hogy  a  hideg  víz
lenyugtassa, lecsendesítse őket.
oltár: (olt-ár) Az az ár, amit az ember az oltásért fizet az orvosnak.
operatőr: Az a tőr,  amivel  a  sebész  operál  olyankor,  amikor  a szike valamiért
nincs nála, például mert elvesztette, szóval vészhelyzetben.
orgonavirágzás: A templomi orgonák feldíszítése virágokkal, virágvasárnapon.
orvos: Olyan ember, aki orvul, tehát alattomosan, titokban tesz valamit.
orvostudomány: Orvosok gyógyításával foglalkozó tudományág.
osztály: (oszt-táj, régiesen írva) Felparcellázott, tehát felosztott táj.
osztályharc: Az az esemény, amikor az iskolában két osztály tanulói - például az
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„A” osztályba tartozók és a „B” osztályba járók - harcba keverednek egymással.
otthon: (ott-hon) Kivándorlók nevezik így a célországukat, azt az országot, hont,
ami számukra még nem itt van, hanem csak ott, valahol a vágyott jövőben.
ovi: A gumi óvszer becézett neve.
ódon: (ó-Don) A Don folyó régi medre, amiben az elterelése előtt folyt.
óhaj: Öreg emberek haja.
öleb: Nagyon veszélyes, mert ÖLésre képes EB. Az „öleb” tehát tulajdonképpen a
„harci kutya” kifejezés szinonímája.
ördöglakat: Ördögök fogva tartására szolgáló, speciális varázslatokkal megbűvölt
lakat.
örökösnő: Olyan egyén, aki egész életében, örökösen, azaz állandóan, örökké csak
nő(nemű), mert sosem operáltatja át magát férfivá.
öves  állatok: Az  intelligencia  bizonyos  korlátozott  szintjére  eljutott  állatfajok,
melyek értelmére az a bizonyíték, hogy már szeméremövet is rákényszerítenek a
nőstényeikre.
őrülés: (őr-ülés)  Az  őrbódékba  elhelyezett  kis  fadeszka,  az  őrszemek  pihenési
céljára.
ősének: (ős-ének) Az az ének, amit valakinek az őse énekelt az istenhez hálából,
amikor az utóda végre megszületett.
őstermelő: Hivatásos  családfakutató,  aki  „kitermeli”  a  híres  ősöket  a
hozzáfordulóknak.
őszinte  szeretettel: (ősz  inte  szeretettel)  Egy  régi  magyar  népdalban  szereplő
ómagyar nyelvű kifejezés, mely mai magyar nyelven így hangzana: „Az ősz ember
szeretettel intett”.
őszülő: 1. (ősz-ülő) Azon munkanélküliek jelzője, akik ősszel nem dolgoznak, így
csak végigülik az évszakot. 2. Idős, fehér hajú (azaz ősz) börtöntöltelék, mert ő az,
aki mindig „ül” (a dutyiban).
pajtás: A pajtásod az a másik szamár, akivel együtt nevelkedtél a pajtában.
papagáj: (papa-gáj) A Gáj-család férfitagja. A család további tagjai a mamagáj és a
babagáj.
papír: (pap-ír) Papok számára készült sebgyógyító balzsam. Csak a külön hozzá
tartozó imával együtt hatásos.
paprika: A  Pap  Réka  nevű  híres  növénynemesítőről  és  biológusról  elnevezett,
általa kinemesített rendkívül csípős fűszernövény neve.
parafa: Parapszichológiai kísérletek során egy másik dimenzióból a mi világunkba
teleportálódott és itt materializálódott fadarab, vagy fából készült tárgy.
paralimpia: A para-olimpia rövidítése, azaz olyan olimpia, ahol a versenyzők a
parapszichológiai  képességeik  által  vetélkednek  egymással,  mint  például
telekinézis, telepátia, s hasonlók.
paraméter: (para-méter)  A  parapszichológia  mértékegysége,  amivel  a  pszí-erőt,
tehát a mágikus képesség mértékét mérik.
parazita: (Para Zita) Titokzatos nő, Nostradamus, a nagy középkori jós kortársa,
híres  parafenomén  és  médium,  aki  megjövendölte,  hogy  eljön  még  az  az  idő,
amikor az európaiak tetvek és más élősködők nélkül élnek majd. Az ő tiszteletére
nevezik az élősködőkkel foglalkozó tudományágat parazitológiának.
paróka: Az apa-róka rövidítése.
parókia: Az a telephely vagy gyáregység, ahol parókákat készítenek.
partitúra: (parti-túra) Tenger, tó vagy folyó partjára irányuló túra, kirándulás.
patogén: Pató Pál úr génje, mert e speciális gént egyelőre csak benne találták
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meg. A gén a hordozóját fokozottan hajlamossá teszi a halogatásra.
patrónus: Az a személy, aki a patronok gyártásáért felelős az ipari szódavízgyártás
során.
pálinka: (Pál inka) Egy, a kereszténység felvételekor Pál nevet felvett perui indián
uralkodó, aki sokat tett Dél-Amerika indiánjainak megtérítéséért, és azért hogy
azok  megismerjék  a  fehér  ember  civilizációs  vívmányait,  különösen  a  szeszes
italokat.
páncél: Az a cél, hogy szláv nyelvű országok létrehozzák a Pánszláv Uniót.
páratlan: Pára nélküli (száraz) helyiségek jelzője.
pária: Azt jelenti, hogy szamárbőgés, jassznyelven, mert egy pár ia az két ia vagyis
iaia, ami a szamárbőgéshez (nyerítéshez) hasonló.
párosodás: Az a matematikai jelenség, hogy a páratlan számokból páros lesz a
megoldás során.
pásztáz: Pásztó városban ázik.
periódusos rendszer: Az a rendszer, ami szerint a nők menstruációs periódusa
szabályozva van.
perverz: Olyan program aminek nem ez az egyetlen változata, azaz vannak már
különböző verziói.
pénzmosás: Illegális,  a  törvény  által  üldözött  cselekedet.  Ennek  oka  hogy  a
kormányok, a hatóság csak és kizárólag a koszos pénzt kedveli.  Ha ugyanis a
pénz nem elég mocskos, akkor nem telepednek meg rajta elegendő számban a
vírusok  és  baktériumok,  s  emiatt  nem  lesz  elég  sok  nagy  járvány  a
társadalomban,  tehát  nem  pusztul  ki  elég  ember,  főleg  az  öregek  akiknek
eltartása  s  akik  nyugdíjának  a  finanszírozása  súlyos  terhet  ró  az  elöregedő
társadalomra, s egyáltalán, ezesetben az emberiség túlszaporodik a bolygón.
pisálás: Kirándulás Pisa városába.
porzó: A  borozóhoz  illetve  ivóhoz  hasonló  célt  szolgáló  épület,  csak  itt  nem
részegítő folyadékokat, hanem részegítő porokat (főleg kábítószereket) szednek be
a betérők.
posztumusz: Eredetileg  poszt-humusz.  Latin eredetű kifejezés,  azt  jelenti  hogy
azután, hogy az illető már humusszá vált, azaz meghalt.
populáció: A popzenét kedvelők népessége.
pók: Az olaszországi Pó folyó többesszáma, amivel e folyó deltatorkolatának ágait
jelölik összefoglaló néven.
prímás: A  matematikusok  azon  fajtája,  akik  a  prímszámok  tulajdonságait
kutatják.
pszichopata: (pszicho-pata) Az idegbajos ló lába.
puszi: Minden bizonnyal angolból átvett szó, a „pussy” magyar helyesírás szerinti
átirata, eképp jelentése: „pina” vagy „punci”.
rabló: (rab-ló) Lótolvajok által elfogott, tehát rab ló.
radír: 1. Katonai felderítőkészülék, a radar párja, csak ez radioaktív sugarakkal
deríti  fel  az  ellenséges  eszközöket.  2. Egy  készülék,  ami  a  nevét  a
„rádióhullámokkal  írás”  kifejezésből  nyerte,  a  fax  modernebb,  hordozható
változata.
ragadozó: A tépőzár jassznyelvi megfelelője, ugyanis mindenhez hozzáragad.
rádióhullám: Az  a  rádióm,  ami  átvitt  értelemben  már  „hulla”,  mert  összetört,
kiégett, vagy más okból megszűnt működni.
rágógumi: Új  típusú,  szuperkönnyű,  öntisztuló,  gumiból  készített  műfogsor,
amivel a fogatlan öregek újra rághatnak.
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regényfolyam: Az a folyam, amibe a cenzor által megsemmisítésre ítélt regényeket
beledobják.
rémálom: A  rémek,  szörnyek  álma,  melyekben  olyan  iszonyatos  jelenségek
borzasztják őket, mint az emberek.
rémlátomás: (rém-látom-ás) Amikor a horrorfilmben azt látom, hogy a rém éppen
ás.
rémlik: 1. rémet játszik, rémet utánoz. 2. rém-lyuk régiesen, tehát lyuk a rémen,
vagyis a rém feneke.
rémület: (rém-ület)  Az a hirtelen seggre zöttyenés,  ami  valami rémséges dolog
megpillantásakor történik az emberrel, vagy rémületes hír hallatán. Mondják is
néha: „Ülj le, mert úgyis le fogsz ülni!” Nos, ez a leülés a rémület.
robbanómotor: Az öngyilkos terrorista merénylők fegyvere.
robot: E  szó  ősi  alakja:  ró-bot.  Az  a  bot,  amire  rovásírással  valami  üzenetet
karcoltak.
románc: Antik, római kori zománc.
rossz szülő: Olyan szülő,  aki  rossz egészségi  állapotú, például nyomorék vagy
értelmileg sérült gyermeket szült, vagy esetleg halvaszülést produkált.
rozmaring: Eredetileg rozmár-ing, tehát az a ruhadarab, amibe a cirkuszban az
állatidomárok a rozmárokat öltöztetik.
rózsahimlő: Rózsákat megtámadó himlő, a fehér rózsa szirmain vörös pettyeket
okoz.
ruhanemű: Annak jelzője, hogy valaki a 3 nem közül nem a hímnembe és nem is
a nőnembe, hanem a ruhanembe tartozik. Mint tudjuk ugyanis a szaporodáshoz
a  3  nem  együttműködésére  van  szükség:  kell  a  hímnemű,  nőnemű  és  a
ruhanemű.
sáska: (Nem nagy, hanem csak) kis sás.
sebesülés: (sebes-ülés)  1. A mentőautókban a súlyos sebeket szerzettek részére
fenntartott  ülés.  2. A  vandálok által  összehasogatott,  tehát  megsebzett  vasúti
ülés.
sejtelem: (sejt-elem) A kibernetikusok által  létrehozott mesterséges,  elektromos
sejtek energiatároló részei, a mitokondriumok megfelelői.
selyemút: A régi királyoknak a koronázási ünnepségen selymet terítettek a lábuk
elé, hogy azon menjenek a templomba, ez volt a selyemút.
Shakespeare: Manapság „sexpír”-nek ejtik, pedig helyes ejtése „szexpír”, ugyanis
a magyar nyelvből került át az angolba, akkor is ha már angolos az írása. Azt a
vörös foltot jelenti, ami a női arcon az orgazmus hevében keletkezik.
sivatag: Síva hindu isten végtagja.
sírásó: (sír-ásó) Olyan speciális ásó, amivel - vallási okok miatt - csak sírokat
szabad kiásni.
sokadalom: nagy rendetlenség, ugyanis az olyankor van amikor túl sok már a
lom.
sóhajt: Sót óhajt.
sóhajtás: Magnéziumsó adása a székrekedésben szenvedőnek azért, hogy végre
meg tudjon szabadulni a beleiben pangó salakanyagtól.
sóhajtotta: 1. Olyan személy, aki a bevett magnéziumsónak hála végre képes volt
székelni.  2. Olyan  közlekedési  eszköz,  melyet  nem  benzin,  elektromos  áram,
dízelolaj vagy más „hagyományos” üzemanyag hajt, hanem só.
sóska: (Csak) kicsit sós.
sótartó: Olyan személy, aki nem hisz abban hogy a sok só fogyasztása magas
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vérnyomást okozna, s emiatt ő igenis tart otthon sót.
szabadalma: 1. (szab-a-Dalma) Szab a Dalma nevű szabó. Dalma ugyanis híres
középkori szabómester volt. 2. (szabad-alma) Szabad alma, azaz olyan alma, ami
bárkié,  mindenkié,  mert  nem  magántulajdonú,  hanem  közterületen  lévő,
gazdátlan almafán termett.
szabadalom: A lomtalanításkor  az utcára kitett  lom, ami „szabad”,  mert  bárki
elviheti akinek kell.
szabadság: Szabási engedély, azaz engedély arra, hogy egy (értékes) alapanyagból
kiszabjuk a ruhához szükséges formákat.
szabódás: Olcsón de jól dolgozó szabó keresése.
szaglik: (szag-lik) A segglyuk népies elnevezése.
szakasztott: = szakaszokra osztott.
szakács: (szak-ács) Olyan ember, akinek a szakja az ács-ság, tehát szakember az
ács szakmában, és nem kontár.
szanatórium: Szánok tárolására szolgáló épület.
szardínia: A középkori Szárd királyságban kinemesített apró halfajta.
szarka: (=kis  szar)  Az  ürülék  kicsinyítőképzős,  szalonképesebb  elnevezése,
gyerekek számára, hasonlatosan ahhoz, ahogy nem azt mondják: „kaka”, hanem
azt hogy „kaki”.
szarkazmus: A szarka orgazmusa.
szarkofág: 1. Eredetileg  szar-kofák.  A  sivataglakó  beduin  törzsben  azon
vénasszonyok neve, akik szárított tevetrágyával üzletelnek, az ott ugyanis keresett
tüzelőanyag.  2. Eredetileg  szarka-fág.  Az  USA  egyik  titkos  genetikai
laboratóriumában kitenyésztett bakteriofág vírus, amivel a leprát szerették volna
gyógyítani, de a vírus a leprabacilus helyett inkább a szarkaállományt tizedelte
meg.
szartok: (szar-tok)  Olyan tok,  amiben a  székletvizsgálathoz  szükséges  anyagot
tárolják és küldik be postán a vizsgálatra.
szarvas: (szar-vas)  Az  öntöttvaskészítésnél  félresikerült  hibás  öntvények
elnevezése a vasasszakma zsargonjában.
szarvasbogár: Túlspecializálódott, különleges élősködő bogárfajta, mely kizárólag
szarvasok vérét szívja.
szálka: Szálacska, tehát kis (vékony) szál.
szállásadó: Olyan személy, mely szállást biztosít más embereknek, azaz annak
lehetőségét hogy szálljanak a levegőben mint a madarak.
számítógép: Az  a  gép,  ami  a  legtöbbet  számít  a  gyáregység  termelése
szempontjából; tehát a legfontosabb gép.
számtalan: =számjegyek  nélküli,  tehát  például  vonalkódos,  vagy  a  számokat
betűvel kiírt.
szárazföld: (száraz-föld) A sivatag ősi magyar neve.
szárnyaló: (szár-nyaló)  A  nagyon  szegény  embereket  nevezik  szárnyalóknak,
azokat, akiknek már új fogkefére sem telik a pénzükből, s így a régit a sörték
teljes elkopásáig használván, annak idővel már csak a szárát nyalják.
szárnyaló fantázia: Fantaziálás arról, hogy valamely növény szárát nyalogatjuk.
Efféle fantázia főleg az állandóan városi környezetben lakó, túlságosan urbanizált
emberekre jellemző, akik sosem mennek ki a természetbe, s ez irányú igényeiket,
vágyaikat inkább csak fantaziálgatással tudják kielégíteni.
szegfűszeg: Az a szeg, amivel udvarlás idején a szerelmes férfiak a szegfűvirágot a
kalapjukra szokták szegezni, hogy szebbnek tűnjenek a lány előtt.
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szellemes megoldás: Olyan megoldás, amire nem egy ember, hanem egy szellem
jött rá.
szellemtan: A szellemességet  vizsgáló  tudományág,  mely  azt  kutatja,  mikor  és
miért tart valaki egy poént viccesnek, azaz szellemesnek.
szellentés: Szellő  csinálása  mesterségesen,  gyakorlatilag  tehát  a  ventillátor
bekapcsolása.
szemellenző: (szem-ellenző)  Olyan ember, aki ellenzi a szemnek szóló (vizuális)
művészeteket, s inkább a fülnek szólókat részesíti előnyben.
szemérem: (szem-érem)  Szépségversenyeken  a  legszebb  szemű  nőket  díjazzák
ezzel az éremmel.
szeméremajkak: Azon  szégyenlős  nők  ajkai,  akik  még  életükben  sohasem
csókoltak férfit.
szemérmes: = halott. Ugyanis a halottak a szemérmesek, mert a halottak szemét
szokták letakarni két pénzérmével egyes kultúrákban.
szemérmetlen: Az  a  nő  szemérmetlen,  akinek  kivágták  a  csiklóját  (tehát  a
szemérmét). Ez a műtét egyes arab országokban szokásos, például Egyiptomban.
szemétdíj: Az  a  díj,  amit  az  állampolgár  kap  a  Másodlagos  Nyersanyagokat
Feldolgozó Részvénytársaságtól, a különválogatva gyűjtött szemétért.
szemétkedés: =  kukázás,  tehát  a  még  használható  holmik  szemétből  való
kiszedése.
szemfedő: Szemüvegszerű  használati  tárgy,  amit  a  hosszú  utakon  résztvevő
utasok szoktak használni, hogy az unalmas utazás alatt világosban is könnyen el
tudjanak aludni.
szemfüles: Olyan torzszülött, akinek a fülei a szemek helyén nőttek ki.
szempilla: Olyan pillangó, amelynek szárnyain szem formájú minta van.
szemrehányás: (szemre-hányás) Az az esemény, melynek során a fej fölé emelt
pólyásból a sok rázogatás hatására kijön a gyomortartalom, és beteríti a szülő
arcát, különösen a szemét.
szemrevaló: (szemre-való) A szemüveg népies neve, a fülbevaló-szó párja.
szemtelen: A vak szó szinonímája.
Szentszék: 1. A Szent Fotel kicsi, hordozható változata, amit a pápa az utazásai
során  visz  magával,  mert  eredeti  ülőbútora,  a  Szent  Fotel  túl  nagy  és  nehéz
ehhez. 2. A „Szent Bili” politikailag korrekt megnevezése.
szerelme: (szer-elme) A „bekábítószerezett” ember népies neve, tehát olyan elme,
mely a sok bevett szer hatása alatt áll.
szerelmem: Az a tárgy, amit megszereltem.
szerencse: Az „e” hang azon furcsa kiejtése, ahogy azt a Szerencs községben lakók
mondják.
szerencsés: Az  a  földbirtokos  jelzője,  akinek  uradalmába  Szerencs  község  is
beletartozik.
szerencsétlen: Azon  földbirtokosok  jelzője,  akiknek  nincs  a  tulajdonukban
Szerencs község.
szerszám: (szer-szám)  Az  a  szám,  amivel  a  gyógyszertárakban  megjelölik  és
beazonosítják a szereket.
szertelen: Józan, tehát nem kábítószeres.
szervbank: Emberi szervek bankja, ahová betehetjük bármely szervünket, hogy
később kamatostul kapjuk vissza.
szervíz: (szer-víz)  Az  a  vízmennyiség,  amit  a  gyógySZERrel  együtt  lenyelünk
amikor azt beszedjük.
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székelés: Azon tevékenységek összefoglaló neve, amikor az új király elfoglalja a
trónszékét.
széklet: Az  új  király  székelésének  (uralkodásának)  legelső  napján  ünnepélyes
keretek közt kiadott első törvények neve.
székrekedés: Amikor a szék rekedt hangon nyikorog.
széljegyzet: Egy speciális irodalmi műfaj, melyben az időjárásról, s különösen a
mindenkori  széljárásról  jegyzetelnek-cikkeznek;  újabb  időkben  nemcsak  a
valóságos, de a politikai széljárásról is.
szélvész: Az az esemény, amikor a szél eláll, megszűnik, ekkor mondják ugyanis
hogy a szél „elveszett”, hogy ez az a pillanat amikor a szél „elvész”, „elveszik”.
sziget: A  vezetékek  közötti  szigetelő  műanyag  elnevezése  az  elektromos
iparágakban.
Szilveszter: Tulajdonképpen „Szilva Eszter”, melynek neve eltorzult a latinba való
átvételkor.  Nagy  magyar  női  szentje  a  katolikus  egyháznak,  aki  dec.  31.-én
született, és sokat tett az ősmagyarok keresztény hitre térítése érdekében.
sziréna: 1. Nőnemű szirén. 2. Egy szirén felesége.
színház: Olyan ház, ahol modern műfajú festett képeket állítanak ki, melyeken
csak színek pompáznak, de nem ábrázolnak semmit.
szívesség: Azt a tulajdonságot jelenti, hogy valaki még nem műszives, van saját
szíve.
szobrozik: szobrot készít.
szófa: Olyan  fa,  amire  az  ókori  görögök  az  istenekhez  intézett  kéréseket
tartalmazó  pergamendarabokat  vagy  papiruszdarabokat  aggattak,  ez  volt
számukra a szófa, hiszen e fán lógtak a (kérlelő) szavak!
Szófia: Petőfi Sándor művészneve volt az, hogy Szófia Sándor, mert azt mondta,
az ő igaz apja nem biológiai személy, hanem a művészet maga, főleg a Szó, hiszen
ő olyan remekül bánik a szavakkal.
szókép: A képvers párja, szavakból összeállított kép.
szólista: (szó-lista)  A  szavak  még  rendezetlen  listája,  amit  a  primitív  népek
nyelvének  tanulmányozásakor  állítanak  össze  a  nyelvészek  a  szótárkészítés
előkészítő műveleteként.
Szumátra: A Mátra hegység azon része, mely a SZU azaz a Szovjetunió része volt a
Szovjetunió fennállásának ideje alatt.
szuvas: (SZU-vas) A Szovjetunióból származó vas.
szülő: 1. A szőlő őse, azaz az az ősi növény, amiből aztán a szőlő kialakult.  2.
Olyan személy, aki szült valakit. Ebből máris következik, hogy férfi sosem lehet
szülő, hiszen szülni csak és kizárólag nők tudnak.
szűkülő: Szűkülő az, aki kis, szűk helyre beszorítva ül.
tagbaszakadt: Felrobbantott ember, akinek leszakadtak a végtagjai.
takarító: Az a bölcsődei dolgozó, akinek a feladata az alvó kisdedek betakarása
pléddel vagy másvalamivel hogy meg ne fázzanak.
talpnyaló: Különleges bőrápoló készülék, mely úgy tisztítja meg a talpat a kosztól,
hogy egy mesterséges nyelvvel nyalogatja azt.
tanonc: Kezdő boncmester, aki csak most tanulja a szakmát.
tanszékének: (tanszék-ének)  Az  az  ének,  amit  a  zenei  főiskolákon  a  tanszék
elfoglalásakor a tanszékvezető tanár köteles elénekelni.
tapasztalt: Az az ember tapasztalt, akinek sebét tapasszal betapasztották.
tarantula: A  magyar  Tar  községben  genetikai  úton  kifejlesztett  szörnyűséges
pókfajta.
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tarhál: Tar faluban hál, azaz ott szál meg éjszakára.
tarka: Csak kicsit tar (kopasz).
tarló: Kopasz, tehát szőrtelen ló. A magyarországi Tar községben tenyésztették ki,
géntechnológia segítségével, a kopasz kutyák és macskák mintájára.
tartály: (tar-táj) A lekaszált, tehát kopasz (tar) mezők neve, régiesen írva.
tarvágás: A  Tar  faluból  származó  középkori  kardforgató  vitézek  speciális
vágástechnikája.
tatár: (tat-ár) A hajó hátsó részének az ára a hajógyárban.
támadás: Tám(asz) adása/nyújtása az arra rászorulónak.
társadalom: (társad a lom) A középkorban használt kifejezés, a gazdagok mondták
a szegényeknek, mely kifejezte hogy nem vállalnak közösséget velük, mert nem ők
a szegények társai hanem a lom(=szemét).
társas: (tár-sas) A középkorban a kémek fontos állati segítője. A tár-sas tollai közt
tárolták titkos feljegyzéseiket,  s ha a tár-sas megtelt,  útnak engedték, mintha
postagalamb lenne.
táska: Jelentése, legalábbis ómagyar nyelven, „kis bőrönd”, mert akkoriban azt
hogy  „bőrönd”,  úgy  mondták  hogy  „tás”,  s  ebből  képződött  a  „-ka”  kicsinyítő
képzővel az a szó, hogy „táska”.
távcső: Olyan  cső,  amellyel  nagy  távolságra  juttatnak  el  valamely  anyagot,
például kőolajat.
teavaj: A tibeti hirhedt vajas teához való avas vaj, amit a tibeti lámák a teájukba
szoktak keverni ízesítőnek és energiaadó zsiradéknak.
teherbe esés: Az az esemény, amikor valaki beleesik (azaz belezuhan) egy halom
olyan  cuccba,  portékába  (azaz  teherbe)  amit  egy  teherautóval  vagy  vasúti
vagonnal akartak elszállítani.
televízió: Azt az embert nevezik televíziónak, akinek kábítószeres befolyás miatt
látomásai vannak, s így tele van víziókkal.
tengerész: Az az ember tengerész, aki nagyon okos, akinek tengernyi esze van.
testvérének: (testvér-ének)  Az  a  legújabb  sláger,  amit  botfülü  testvérünk
állandóan énekelget, hogy ezzel elűzze nyugalmunkat.
Teréz  anya: (te  réz-anya)  Mágikus  mondóka  részlete,  amit  az  alkimisták
mondogattak, a réz „lelkéhez” fohászkodván, miközben rézből aranyat próbáltak
gyártani: Te réz-anya, te réz-anya, adj nekünk aranyat!
természet: „Termeset”,  angol  szó,  magyarosan kiejtve.  A  biológia  termeszekkel
foglalkozó tudományága.
titkár: (TIT-kár)  A TIT-et,  tehát  a Tudományos Ismeretterjesztő Társulat-ot  ért
kár.
tizenegyes: Középkori  büntetési  fajta,  becsületsértési  perekben  használták.
Szabadrúgásnak  is  hívják.  Lényege,  hogy  a  sértett  félnek  szabad  volt  nagy
nyilvánosság előtt tizenegyszer jó alaposan belerúgnia az őt sértegetőbe.
tombola: Olyan  társasági  esemény,  melyen  szabad,  sőt  még  illik  is  tombolni,
kitombolni magunkat. Jellemző hogy az ilyen események nagyon hamar hatalmas
szexuális orgiákká fajulnak.
torkos: (tor-kos) A halotti torra megsütött kos neve.
tortúra: (tor-túra) Az Osztrák-Magyar monarchia idejéből származó szó, amikor az
osztrák  üzletembereknek  az  IBUSZ  elődje  magyarországi  disznótoros  túrákat
szervezett.  Ezen tor-túrákon az  osztrák gyomor számára szokatlanul  zsíros és
fűszeres  magyaros  ételekből  általában  úgy  telezabálták  magukat,  hogy
rettenetesen  fájt  a  hasuk,  innen  csapódott  a  tortúra  szóhoz  a  „szenvedés”
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mellékjelentés. Később amikor megszüntek a tor-túrák a monarchia felbomlása
után, már csak a szenvedés-jelentése maradt meg e szónak.
torzsalkodás: Nyulak káposztatorzsáért folytatott veszekedése.
tour  de  france: Magyarul:  Túra  a  francba,  azaz  a  „világvégére”,  tehát  valami
elhagyatott, „isten háta mögötti” helyre.
töketlenkedik: Úgy tesz mintha nem lenne tök a kertjében.
tökéletes: (tök-életes)  A  kurva-szó  szinonímája,  a  kurva  ugyanis  az  az  ember,
akinek életében központi szerep jut a férfiak tökének. Tehát a kurva a tökéletes
nő.
tökély: tök-éj,  régiesen  írva.  Azon  éjszaka  neve,  amikor  ellopjuk  a  szomszéd
töktermését.
tömegtájékoztatás: Az  az  esemény,  amikor  a  tanár  a  fizikaórán  a  tömeg
tulajdonságairól tájékoztatja a tanulókat, például tehát arról, hogy a tömeg és az
energia ekvivalens egymással, mi az a tehetetlenségi erő, stb.
törzsvendég: Olyan nyomorék vendég, akinek nincs se keze, se lába, csak törzse.
trójai faló: Az ókori legendákból ismert hihetetlen étvágyú ember Trójában, aki a
város minden élelmét felfalta, s emiatt ott nagy éhínség tört ki.
turizmus: Egyfajta idegbetegség, neuraszténiás tünet, amikor az ebben szenvedő
beteg ellenállhatatlan vágyat érez a föld túrására.
tükör: (tű-kör) Tűkből kialakított kör, amit bizonyos speciális hímzésekhez kellett
létrehozniuk a hímző lányoknak régen.
tükörtojás: Az ürítkezés azon fajtája, amikor WC hiányában az ember a földre
helyezett tükörre tojik, mert az könnyen lemosható.
tüzér: (tűz-ér)  Ér  a  sárkányokban;  köztudomású  ugyanis,  hogy  a  sárkányok
érrendszerében vér helyett tűz áramlik.
tűrés: A tű fokában levő rés.
tűzoltó: A  kocsmához  hasonló  helyiség,  ahol  a  tűznyelők  szomjúságát  oltják
parázsitallal.
udvarlás: Udvarnak alkalmas telek keresése.
unszold: Ez az angol „unsold” szó magyaros átirata, melynek jelentése: el nem
adott, visszamaradt (termék).
uralom: (úr-alom) Rabszolgatartó úrnak a rabszolgalányoktól született gyermekei,
mint összesség, csoport.
urológus: Olyan  orvos,  aki  csak  az  urak  betegségeit  gyógyítja.  Tehát  a
„szolgalógus” ellentéte, mert ez utóbbi csak szolgákat gyógyít.
utasítás: 1. Utas csinálása valakiből. 2. Útra küldés.
üzekedés: Népies játék különböző tavaszi ünnepeken, melyben a fiúk a lányokat
űzik.
üzletelés: Üzlethelyiségek adása-vevése.
üzletember: Eladó, tehát olyan ember, aki az üzletekben dolgozik.
űrhajó: Üres, rakomány nélküli hajó.
vadállat: (vad-állat) Az a feszült, figyelő testtartás, ahogy a kutya áll, mikor vadat
érez.
vajkrém: (Vajk-rém) A honfoglalás kori Vajk vezér réme, az az anyag, amit fülébe
öntve megsüketíttette őt Szent István király: a forró ólom.
vakáció: Akác (tüskéje) miatt bekövetkezett megvakulás.
vakcina: Olyan oltóanyag, ami segít megelőzni bizonyos fajta vakságok, például a
szürkehályog kialakulását.
vakkant: (Vak  Kant)  A  híres  filozófus,  Kant  féltestvére,  aki  Magyarországra
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emigrált,  mert  nem értett  egyet  testvére nézeteivel.  Gyerekkorában egy iskolai
verekedés során fél szemére megvakult.
vaklárma: (vak-lárma) Vakok zajongása.
vakondok: (vak ondók) Azon torz ondósejtek, melyeknek nincs látószervük.
varázsló: (varázs-ló)  Azon  lovak  neve  a  lóversenyeken,  akik  addig  minden
futamukat megnyerték, s így csodálatos képességűek.
varroda: (varr-óda)  Magasztos  költemény,  mely  a  varrási  munkák  szépségét,
dicsőségét zengedezi.
varrónő: A sebészek kisegítő  személyzete,  mely  a  nyilt  sebek bevarrását,  és  a
nagyobb erek elkötését, elvarrását végzi.
vasárnap: Olyan vásárnap, melyen főleg vasholmikat árulnak, olcsó áron.
vasmű: Vasból készült műalkotás.
vastag: (vas-tag) Vasból készült művégtag.
vasutas: (vas-utas) Vasból készült utas, tehát utazó robotember.
vasút: Út a vaslelőhely felé.
váltókezelő: A bíró elnevezése az olimpiai váltófutásban.
vámpír: (vám-pír) Az az elszíneződés (pír), ami a vámos előtt ül ki a lelepleződött
csempész arcára.
váratlan: Nincs vára; vár nélküli; nem rendelkezik várral; nem vártulajdonos.
váróterem: Vasúti  szakkifejezés.  Olyan  terem  a  pályaudvaron,  ami  még  nem
tiszta, tehát arra vár hogy kitakarítsák.
vásárfia: (vásár-fia)  A  vásárokon  erkölcstelen  nők  által  folytatott  üzekedésből
származó fiúutód.
vegán: Egy napjainkig fennmaradt, a paleolitikumi ősemberek nyelvéből származó
„politikailag korrekt” kifejezés, mely azt jelenti: „rossz vadász”.
vendégfogadás: Fogadás arra,  egy  adott  napon hány vendég  érkezik  valahová,
például valamelyik hotelbe.
versláb: A vershez írt lábjegyzet.
veszély: =vesz-éj,  régiesen  írva.  Az  orgazdák  azon  éjszakája,  amikor  valami
különösen gazdag zsákmányt vesznek meg a betörőktől vagy rablóktól.
veszteség: Az ég, tehát a Menny azon része, ahová az Élet veszteseinek lelke kerül
a haláluk után.
vécézár: V. Cézár neve helytelenül kiejtve,  akinek nevét Ötödik Cézárnak kéne
mondani. Híres római császár, Julius Cézár késői utóda. A tudományok terén is
maradandót alkotott, ő fedezte fel ugyanis a tolóriglit.
végrehajtó: (végre-hajtó) A kanászok egy fajtájának népies neve, akinek az volt a
dolga, hogy a falu végére kihajtsa az állatokat.
véradó: Az a forgalmi adó, amit a műtétnél felhasznált vérért kapott összeg után a
kórház az adóhatóságnak befizetni köteles.
vérbosszú: Ha valaki AIDS-szel fertőzött vért kap vérátömlesztéskor, s így beteg
lesz, az a vér bosszúja, röviden vérbosszú.
vérmes remények: (V. érmes remények) Az ötödik téli olimpiára vonatkozó azon
magyar remények, miszerint ott sok aranyérmet nyerne majd a magyar csapat; a
nagy várakozásokkal ellentétben ez nem teljesedett be.
vérszegény: Nincstelen vámpír, akinek a mindennapi betevő falatra sem mindig
telik.
vérszerződés: Szerződés arra, hogy valakit aki most segít vagy fizet nekem, később
kisegítek majd a véremmel, ha annak vérátömlesztésre lesz szüksége.
vígasztal: (víg-asztal)  Az  az  asztal,  amire  felállva  a  lakodalmon  a  vőlegény  és
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menyaszony víg táncot jár a násznép előtt.
világegyetem: Virtuális  egyetem  a  Világhálón  (interneten),  ahol  így  mindenki
hozzáférhet a tananyaghoz illetve a felsőoktatási lehetőséghez.
világkiállítás: Olyan  kiállítás,  ahol  számítógépes  világegyetem-szimulációkat
állítanak ki.
villa: A  villamosság  elemi  részecskéje.  Ha  nem  lennének  a  villák,  amik
rohangálnak a vezetékekben, akkor nem létezhetne villamosság.
zabál: Zabot eszik.
zabla: Zab etetésére szolgáló szerszám.
zenekar: A cigányprímások jobbjának elnevezése, ami ügyessége miatt rendkívül
nevezetes, annyira, hogy sokan külön biztosítást is kötnek jobbukra.
zsebkendő: Zsebek tisztítására szolgáló kendő.
zsebkés: A zsebtolvajok,  zsebmetszők által  használt  kicsi  de  nagyon éles  kés,
amivel  kivágják  a  gyanútlan  járókelők  zsebét,  hogy  megszerezzék  belőle  az
értékeket, elsősorban a pénztárcát.
zsebmetsző: Ruhagyári munkás, aki a ruhára rávarrandő zsebeket vágja (metszi)
ki az alapanyagból.
zsebszámológép: Olyan  automata  berendezés  a  ruhagyárban,  amely  minden
ruhánál a futószalagon megszámolja, hogy hány zseb van rajta, nem maradt-e le
róla egy vagy néhány.
zsoltár: A Zsolt nevű rabszolgák ára a rabszolgapiacon.
zsugori: A cirkuszi artisták egyik fajtája, aki rendkívüli képességeinek hála (vagy
ügyes  technikai  trükkök  segítségével)  elképesztő  mértékben  képes
összezsugorodni.
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Angol-Magyar félremagyarázós
Ebben a részben azt figurázom ki, hogy az angolul egyáltalán nem tudó, vagy
csak  alig  valami  keveset  tudó  ember  milyen  bakikba  szaladhat  bele,  ha
megpróbálja  az  angol  szavakat/kifejezéseket  meglevő  de  hézagos  ismereteiből
kiindulva  megfejteni,  illetve  az  angol  szavak  összetevőinek  jelentéséből  próbál
következtetni  az  egész  szó  végső  jelentésére.  Hogy  megkönnyítsük  Olvasóink
dolgát,  a  kifigurázott  angol  szó/kifejezés  után  mindig  és  azonnal  megadom
[szögeletes zárójelek közt dőlt  betűvel]  az angol  szó EREDETI,  IGAZI jelentését
(vagy legalábbis - többjelentésű szavak esetén - a leggyakoribb jelentés(eke)t.
JÓ SZÓRAKOZÁST!

acting:  [ható, működő, aktív, játszható, játszó, alakítás, eljárás, színészet] A szó
teljesen  nyilvánvalóan  azt  kell  jelentse  hogy  „aktmodellkedés”,  hogy  akt  (azaz
meztelen) szerepeket vállal, ilyen képeket hagy magáról készíteni.
adultery: [házasságtörés] Az „adult” szó azt jelenti, „felnőtt”, tehát az „adultery”
vélhetőleg azt jelenti hogy „felnőttesen/felnőttként viselkedni”.
agitated: [(fel)zaklatott,  ideges,  felidegesített,  izgatott,  ingerlékeny]  Minthogy  az
angolban a -d a múltidő jele/ragja, ezért ez azt kell jelentse hogy „agitált”, illetve
„győzködött”, „érvelt”.
agriculture: [mezőgazdaság, földművelés] Teljesen nyilvánvaló, hogy ez csakis a
magyar  „egri  kultúra”  kifejezés  angolos  kiejtésének angolos  helyesírás  szerinti
átirata lehet.
AIDS: [egy  jelenleg  még  gyógyíthatatlan  nemi  betegség  neve]  Minthogy
aid=segítség, az „-s” pedig a többesszám jele, ráadásul még csupa nagybetűvel is
írják, ezért a jelentése ez kell legyen: „nagy segítségek”.
amazing: [meglepő, elképesztő, bámulatos, hihetetlen] Minden bizonnyal olyasmit
jelent  hogy:  amazon-szerű,  amazont  játszik,  úgy  tesz  mintha  amazon  lenne,
amazonhoz méltóan viselkedik/él, esetleg: az Amazonas vidékéről származó.
Antigone: [Antigoné]  Minthogy  az  „anti-”  előtag  -  mint  azt  mindenki  tudja  -
valaminek  az  ellentétére  utal,  a  „gone”  pedig  azt  jelenti  angolul  hogy  „halott,
elment, elmúlt, elveszett, reménytelen”, így az „antigone” csakis olyasmit jelenthet
hogy nem halott (azaz még élő), nem ment el (még), nem múlt el (még), még itt
van, megvan/megmaradt, nem veszett el, nem reménytelen.
artillery: [tüzérség]  Minthogy  az  „art”  szócska  a  művészetekkel  kapcsolatos
szavakban  szokott  szerepelni  az  angol  nyelvben,  ezért  ez  valószínűleg  valami
olyasmit jelent hogy „művészeti”.
automobile: [gépkocsi] Autóba való mobil(telefon).
bag: [zsák, zacskó, csomag] Minden bizonnyal a magyar „bagzás” szót vették át az
angolok, lerövidítve...
bandage: [kötszer, kötés] Minthogy bond=csapat, csoport, banda; és age=(élet)kor,
emiatt bondage=„a csapat életkora”. Sajnos az nem derül ki a szóból, a csapatban
levők életkorának összegére, átlagára, vagy median-értékére gondolnak-e...
begin: [megkezd,  elkezd,  belekezd]  Minthogy  beg=koldul,  könyörög;  in=-ba/be,
-ban/ben, emiatt ez nyilván azt jelenti hogy „bekönyörgi magát valahová”.
biology: [biológia]  Minthogy  ennek  kiejtése  „bájolódzsi”,  emiatt  ez  azt  a
tudományágat  jelentheti  mely  azzal  foglalkozik,  miként  lehet  más  embereket
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elbájolni,  azaz jó benyomást kelteni bennük. Valószínűleg a pszichológia egyik
alterületéről van szó.
bitcoin: Minthogy bit=darab(ka), pici, cseppnyi; és coin=érme, emiatt ez vagy azt
jelenti hogy „kis méretű érme”, vagy azt hogy „kis értékű érme”, vagy esetleg azt,
hogy „pénzdarab”, azaz egy darabokra tört érme valamelyik része.
blackout: [elsötétítés, titkolódzás, áramszünet] Minthogy black=fekete és out=ki,
emiatt ez azt jelenti ugyebár hogy „fekete ki”. Tehát ez a kifejezés arra utalhat,
hogy  a  feketéket  kiküldik/kiparancsolják/kizavarják  valahonnan.  Minden
bizonnyal egy a rabszolgatartás korából fennmaradt rasszista szó lehet.
bug out: [szó nélkül,  elköszönés nélkül,  egyik pillanatról  a másikra,  váratlanul
távozik]  Minthogy szó szerint  azt  jelenti  "bogár  ki",  emiatt  nyilvánvaló hogy a
magyar fordítása csak az lehet hogy „kikergeti a bogarat”.
bullying: [goromba,  erőszakos,  hetvenkedő,  megfélemlítés,  erőszakoskodás,
gyötrés,  sanyargatás]  Minthogy  bull=bika,  emiatt  a  bullying  jelentése  olyasmi
lehet, hogy „ökör módra viselkedni”, tehát például ostobán.
Burton: [ez egy angol név] Ez a magyar „börtön” szó lehet, angolosan írva.
byproduct: [melléktermék] Minthogy a „by” kiejtése „báj”, ez nyilván egy magyar
nyelvből  átvett  szóösszetevő  lehet,  a  teljes  szó  meg  olyan  produktumot  azaz
terméket jelenthet ami arra szolgál hogy valakit elbájoljanak, elcsábítsanak, vagy
valaki vonzóvá, széppé tehesse magát vele/általa. Minden bizonnyal valami női
szépészeti kenceficéről lehet szó.
caveman: [ősember] Minthogy cave=barlang, man=ember, így ez nyilván azt jelenti
hogy barlangász, barlangkutató.
center: [központ, középpont] Mindenki tudja hogy a „cent” az amerikaiak „fillérje”,
a dollár váltópénze; az „-er” pedig személyképző szokott lenni. Tehát a „center”
vélhetően  a  pénzverde  azon  munkását  jelenti,  aki  a  centek  készítésével
foglalkozik.
ceruse: [ólomkarbonát]  Mi  mást  is  jelenthetne  mint  hogy  ceruza...  a  magyar
„ceruza” szó minden bizonnyal ezen angol szó átvétele!
criminal: [bűnös, vétkes] Minthogy a Krím félsziget neve angolul Crimea, az „in”
pedig  azt  jelenti:  „-ban/ben”,  így  e  szó  jelentése  az  lehet  hogy  „a  Krímből
származó”, „krími”.
curvature: [görbület,  görbülés]  Kurva-túra,  azaz  olyan  túra  (valószínűleg
Indokínába, mert az a hely hírlik arról hogy ott a lányok „könnyen adakozóak a
kegyeikből”) melynek célja kurvákkal való ismerkedés.
damage: [kár, sérülés] Minthogy dam=gát, age=(élet)kor, ezért damage=a gát kora,
azaz hogy az a gát hány éves, milyen öreg.
deadline: [határidő] dead=halál, halott; line= vonal. Tehát „halálvonal”, azaz az a
vonal,  amit  ha  átlép  valaki,  meghal  valamiért,  vagy  megölik.  Esetleg  átvitt
értelemben jelenthet egy olyan ajtót is egy történetben amit nem szabad kinyitni,
ami olyan helyre nyílik ahová tilos bemenni.
Delaware: [Egy  amerikai  állam]  1. A  „del”  billentyű  a  számítógépes  billen-
tyűzeteken a törlésre utal, az a szó pedig hogy „aware” azt jelenti hogy „tudatában
lenni valaminek”. Ennek megfelelően a „delaware” olyasmit jelenthet hogy elérni
hogy „nem lenni a tudatában valaminek”, netán hogy eltitkolni valamit, elrejteni
vagy elleplezni valamit, esetleg hogy „figyelmen kívül hagyni”... 2. Azt jelenti hogy
kitörölni/kihúzni egy tételt (árut) a bevásárlólistából, hiszen a „del” szó a törlésre
utal, az „a” a határozatlan névelő, a „ware” pedig épp azt jelenti hogy „áru”, amint
ez köztudott a „warehouse=áruház” jelentéséből.
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delivery: [feladás,  kiadás,  kézbesítés]  A  „de-”  egy  fosztóképző  az  angolban,  a
„liver” azt jelenti hogy máj, az „-y” végződés pedig a melléknevekre szokott utalni.
Tehát  a  „delivery”  jelentése  olyasmi  lehet  hogy  „májtalanító”,  azaz  annak  a
cselekvésnek -  valószínűleg  operációnak -  a nevéből  képzett  melléknév mely e
folyamatra utal.
demonstration: [(be)bizonyítás;  kimutatás;  tüntetés;  felvonulás]  A  de-  előtag
fosztóképző  az  angol  nyelvben,  a  „monster”  pedig  azt  jelenti  hogy  szörnyeteg.
Tehát  a  „demonstration”  semmi  mást  nem  jelenthet  csak  azt,  hogy
„szörnyetlenítés/szörnyetegtelenítés”,  azaz  valakit  vagy  valamely  helyet
megmenteni/megtisztítani/megszabadítani a szörnyetegektől!
dictatorship: [diktatúra,  parancsuralom]  Minthogy  dictator=diktátor,  ship=hajó,
emiatt teljesen nyilvánvaló hogy a szó jelentése: „a diktátor hajója”.
disagree: [ellenkezik,  nem  ért  egyet]  Minthogy  az  "agr"  részlet  valószínűleg  a
mezőgazdasággal,  az  agráriummal  kapcsolatos,  a  „dis”  pedig  fosztóképző,  így
minden  bizonnyal  a  mezőgazdaság  ellentétét,  azaz  az  állattenyésztést  jelöli,
esetleg azt is jelentheti hogy „mezőgazdaság nélküli”.
discourage: [elcsüggeszt,  elkedvetlenít,  elbátortalanít]  A  „rage”  dühöt  jelent
angolul;  a  szó  eleje  meg  nyilván  a  diszkóval  kapcsolatos.  Tehát  a  teljes  szó
minden bizonnyal a diszkóval kapcsolatos dühre utalhat, olyasmire hogy például
a szomszédban a fiatalok diszkós összejövetelt tartottak, s emiatt dühbe gurulunk
mert a nagy zajtól (a hangos őgynevezett „zenétől”...) nem tudunk aludni.
discover: [felfedez]  disc=lemez,  borító;  over=ráhelyez,  beborít.  Tehát
discover=„ráhelyezni egy lemezt”, „beborítani egy lemezzel”. Átvitt értelemben azt
is jelentheti, hogy elrejteni valamit valaki(k) elől.
disgusting: [gusztustalan]  "szétgusztálni",  azaz  addig  kóstolgatni  valamit  amíg
teljesen el nem fogy.
elevator: [emelő, lift] Minthogy eleven=11, az -r pedig személyképző, így az elevator
azt a személyt jelentheti aki a tizenegyest rúgja.
familiar: [családias,  bizalmas,  meghitt,  intim]  A  famine  éhséget  jelent,  a  liar
hazudozót,  tehát  a  familiar  szó  ezen  említett  két  szó  összetételéből
(összeolvadásából)  keletkezhetett,  s  olyasmit  jelenthet  hogy  valaki  az  éhségről
hazudozik, például azt hazudja hogy ő éhes amikor pedig igazából jóllakott, vagy
fordítva; vagy azt állítja alaptalanul hogy valahol éhínség tört ki, stb.
fanboy: [rajongó]  Minthogy  fan=ventillátor,  boy=fiú,  így  ez  csakis
ventillátorszerelőt jelenthet. Esetleg klímaberendezés-karbantartót.
fatty  liver  disease: [májelzsírosodás]  fatty=kövér,  liver=élő,  disease=betegség,
tehát: Az élő kövér (ember) betegsége.
file size: [állományméret, fájlméret] Minthogy file = reszelő, ráspoly; size = méret,
ezért „file size” = „reszelőméret”. Nyilván a reszelő hosszára gondolnak, esetleg
arra, milyen durva vagy finom a reszelő fogazása.
fire-fighter: [tűzoltó (ember)] Minthogy fire=tűz, fighter=harcos, emiatt nyilvánvaló,
hogy ez a kifejezés olyan katonát jelent, akinek a fő fegyvere a lángszóró.
fireman: [tűzoltó  (ember)]  Minthogy  fire=tűz,  man=férfi  illetve  ember,  emiatt
fireman = „tüzelő ember”, azaz, magyarosan, tüzér.
fly  my  swallow: [repülj  fecském]  fly=légy,  my=enyém,  swallow=nyelni,  tehát  a
jelentése: a legyem lenyelése. Ha ez egy könyv címe, úgy bizonyára a rovarevés
népszerűsítéséről szól, afféle keleti ételek szakácskönyve lehet. De mert a légy egy
bogár,  a  lenyelést  meg  átvitt  értelemben  is  lehet  érteni,  így  a  „bogaraim”
lenyelésére  is  utalhat,  azaz  olyasmi  is  lehet  a  jelentése  hogy  „a  hóbortjaim
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elviselése”.
forage: [takarmány,  abrak]  Minthogy  age=kor,  életkor,  ezért  e  szó  jelentése
vélhetően: korosodás, öregedés. Esetleg nagykorúvá válás.
forestall: [megelőz,  gátat  vet,  elébe  vág  (valaminek)]  Minthogy  forest=erdő,  és
all=minden, emiatt a szó jelentése nyilván: „minden erdő”, vagy „az összes erdő”.
Esetleg „hatalmas erdő”, „a legislegnagyobb erdő”.
fucker: [baszó]  Ez nyilván egy olyan szó amit  a magyar nyelvből  vettek át  de
angolosan írják: azt jelenti tehát hogy „fukar”.
garage: [garázs]  Minthogy  gar=okoz,  csinál,  kényszerít;  valamint  age=(élet)kor,
emiatt a szó jelentése valószínűleg „öregít”, „öregítés” vagy „öregítő”.
hammock: [függőágy] Minthogy ham=sonka, mock=kigúnyol, emiatt ez azt jelenti
hogy „kigúnyolni a sonkát” (amit valószínűleg valaki más készített).
handyman: [ezermester]  Minthogy hand=kéz, man=ember, ezért a szó jelentése
nyilvánvalóan „kezes”, azaz olyan ember aki kezességet vállal valamiért/valakiért.
hardly: [alig] Minthogy hard = „kemény, nehéz”, a „-ly” pedig határozóképző az
angolnabn, ezért hardly = „keményen, nehezen”.
heartburn: [gyomorégés]  Minthogy heart=szív,  burn=égés,  ezért  a szó jelentése
„szív-égés”,  de  ezt  valószínűleg  átvitt  értelemben  kell  érteni,  azaz  vélhetően
olyasmit  jelent  hogy  „sóvárgás,  nagy  szerelem,  epekedés”,  esetleg  „szerelmi
bánat”.
He's gone for  good: [Végleg elment]  He=hímnemű harmadik személyű névmás,
gone=„elmegy” múlt idejű alakja, good=jó. Azaz a mondat jelentése: „Jól elment”
(ő, egy férfi). Azaz arról lehet szó hogy a férfinak jó, élvezetes orgazmusa volt.
hot water: [forró víz] Minthogy hot=csípős, és water=víz, így ez a „csípős víz” átvitt
értelemben  valószínűleg  valami  csípős  -  feltehetőleg  erősen  megpaprikázott  -
levest jelenthet.
human: [emberi,  emberhez  tartozó]  Minthogy  man=férfi,  a  „hu”  pedig  mindig
Magyarországra  utal  a  rövidítésekben  és  email-címekben,  így  logikus  hogy  a
„human” szó jelentése: „magyar férfi”.
hungry: [éhes, éhező] Minthogy Hungary=Magyarország, a hungry szó kizárólag
azt jelentheti, hogy magyar.
I dig this place. [Nagyon tetszik ez a hely.] Felásom ezt a helyet.
infantry: [gyalogság] Minthogy az „infant” jelentése angolul „csecsemő, kisbaba,
kisgyermek”, azért az „infantry” csakis olyasmit jelenthet hogy „csecsemő-szerű”,
„kisbabás”, „gyermeki”, „gyerekes”, esetleg „dedós”.
information: [információ,  értesítés]  Minthogy  in="-ban/ben",  a  szó  többi  része
pedig a formára utal, így nyilván azt jelenti hogy „formában”, „alakban”, esetleg
„alakzatban”.
intelligence  service: [hírszerző  szolgálat]  Elég  nyilvánvaló  hogy  azt  jelenti:
„intelligens szervíz”.  Nyilván valami autószerelő/autójavító szolgálatról van szó,
ahol  a  kocsik  szervízelését  nagyon intelligensen,  azaz  udvariasan végzik,  nem
gorombáskodnak a megrendelővel, stb.
intimidate: [megfélemlít,  megijeszt]  Az  a  dátum,  amin  valami  előre  eltervezett
intim cselekmény történik, történt, vagy fog történni.
invalid: [érvénytelen, nyomorék] in = -ban,-ben, tehát a jelentése: érvényben levő.
invisibility: [láthatatlanság] Az „in” jelentése „-ban/ben”, a szó többi része pedig a
látással, látvánnyal kapcsolatos, tehát olyasmit jelenthet hogy „látványban van”,
„benne van a képben”, „képben van (valami felől, vmivel kapcsolatban)”
ladybug: [katicabogár]  lady=hölgy,  nő;  bug=bogár;  tehát  ladybug=„lapostetű  a
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pinaszőrben”.
lighter: [öngyújtó]  Light=könnyű;  az  „-er”  pedig  az  angolban  a  cselekvést
végrehajtó  személy  képzője.  Tehát  lighter=„könnyítő”.  Valószínűleg  átvitt
értelemben kell érteni, azaz olyan emberre vonatkozik aki mások életét könnyíti
meg, a helyes fordítása magyarul tehát „segítő” kell legyen.
lover: [szerelmes, udvarló, szerető, kedves] Minthogy a „lóvé” magyarul azt jelenti
hogy pénz, s ez  minden bizonnyal  az angol nyelvből  átvett  szó,  az „-er”  pedig
személyképző az angolban, így a lover csakis olyasmit jelenthet hogy „aki a pénzt
adja”, tehát finanszírozó, pénzelő, fizető, esetleg mecénás.
manager: [igazgató; ügyvezető; menedzser] man=férfi; ember; age=(élet)kor, az -r
pedig  személyképző,  tehát  manager=„öregítő”,  „idősítő”.  1. Nyilván  valami
sminkmester-féle lehet aki férfiakat idősebbnek maszkíroz, mert az idősebbnek
tetsző férfiak tekintélyesebben néznek ki.  2. Valószínűleg azt jelenti hogy „rossz
főnök”, mert állandóan nagy stresszben tartja a beosztottait, akik e stressz miatt
gyorsabban öregednek, hiszen rég tudott, hogy a stressz ilyen hatással jár.
message: [üzenet]  Minthogy mess=piszok, kosz; és age=kor, emiatt message=„A
piszok kora”, vagy „piszkos kor”. Nyilván a „Sötét Középkor” egy másik, irodalmi,
költői  elnevezése,  mert  az  a  kor  volt  különösen  koszos,  mocskos,  a  higiéniát
eléggé mellőző.
mobilization: [mozgósítás] Mobillal, azaz hordozható telefonnal ellátás.
nervous system: [idegrendszer] Minthogy nervous=ideges, system=rendszer, ezért
a kifejezés jelentése:  „ideges rendszer”.  Feltételezhetően olyan diktatúráról  van
szó, melyben a hatalmon levő rezsim már nagyon ideges,  mert a társadalmon
belül jelentősen felerősödtek a mindenféle ellenállási mozgalmak.
network: [háló, hálózat, filézés, szitaszövet, rácsozat, összetett áramkör] A „net”
rész a network szóban minden bizonnyal a „nettó” angol rövidítése; a „work” pedig
azt jelenti hogy „munka”, ezt mindenki tudja. Tehát: network=„nettó munka”. Ez
pedig  olyasmire  utalhat  mint  a  „nettó  teljesítmény”,  azaz  a  network  olyasmit
jelenthet  hogy  „hasznos  munka”,  tehát  olyan  munka  ami  nem  szervezésre,
mellékfeladatok  elvégzésére  vagy  nyilvánvalóan  felesleges  dolgok  végzésére
pocsékolódik el.
nevertheless: [mindazonáltal] never=soha, the=a,az, less=kevés, kevesebb... tehát
e szó jelentése: soha kevesebbet.
newspaper: [újság] Új, még nem használt (tiszta) papír.
nobody: [senki] no=nem, body=test, tehát „nem test”. Vagyis a test ellentéte, azaz
a szó jelentése minden bizonnyal „lélek”.
No smoking! [Tilos a dohányzás] 1. Tilos szmokingban bemenni oda. 2. (itt) nem
kötelező a szmoking viselése.
palatable: [ízletes,  jóízű,  kellemes,  elfogadható]  Lehetetlen  hogy mást  jelentsen
mint hogy „palatábla”, hiszen annyira hasonló ahhoz a magyar szóhoz!
pilot: [kísérleti, próba-, kormányos] Minthogy angolul lots=sok, ezért ez biztos azt
jelenti hogy „sok pí”. A végéről a többeszszám „-s” jele talán amiatt van lehagyva,
mert a pí nem egész szám.
power  plant: [erőmű]  Minthogy  power=erő,  plant=növény,  emiatt  a  kifejezés
jelentése  minden bizonnyal  „erős  növény”,  „fejlett  növény”,  esetleg  „egészséges
növény”, szóval olyan növény ami „ereje teljében” van.
pause: [szünet] A „pa” azt jelenti angolul hogy apa, apu, apuka, az „use” pedig
azt,  hogy  „használat.  Tehát  pause  =  az  apa  használata.  Nyilván  arra,  hogy
segítsen a gyereknek illetve a háztartásban. Vagy, feleség vonatkozásában, esetleg
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szexuális használatról is szó lehet.
perverse: [perverz] A "per" a latin nyelvcsaládban azt jelenti általában hogy a-val,-
vel, tehát a szó jelentése: verssel.
pigeon: [galamb] Minthogy pig=disznó, eon = korszak, emiatt pigeon=„a disznók
korszaka”.
pincer: [átkaroló  hadművelet,  bekerítő  hadmozdulat,  fogóval  kínozni  valakit]  Mi
mást  is  jelenthetne,  mint  hogy  „pincér”?!  Nyilván  mi  magyarok  is  épp  az
angoloktól vettük át e szavunkat, mint jövevényszót!
police: [rendőrség] Ez nyilván szóösszetétel: pol+ice. Az „ice” azt jelenti: jég, a „pol”
meg nyilván a politikára utal. Tehát a szó jelentése: jéggel kapcsolatos politika.
Minden bizonnyal az északi-sarki  (és esetleg a déli-sarki)  területeken található
nyersanyagokkal  kapcsolatos  nemzetközi  kérdések  tartoznak  a  politika  ezen
körébe.
president: [elnök]  Minthogy  a  "pre-"  előtag  olyasmiket  jelent  az  indoeurópai
nyelvekben hogy „előtt”, „első”, stb, a „sid” szórészlet meg nyilvánvalóan az üléssel
kapcsolatos, így a szó jelentése: „első ülés”, esetleg „sofőrülés”.
Prime Minister: [miniszterelnök] Príma, azaz nagyon jó, kiváló miniszter.
probablility: [valószínűség] A bili kipróbálása.
pussy: [punci, pina, macska, cica, gennyedő, gennyes] Elég nyilvánvaló hogy ez
csakis a magyar „puszi” szó angolos átirata lehet.
question: [kérdés]  Ez  minden bizonnyal  szóösszetétel:  quest+ion,  ahol  quest  =
kutatás, az „ion” jelentése meg ugyanaz mint magyarul: ion. Tehát a question
jelentése:  „az  ion  kutatása”,  vagy  magyarosabban:  ion-kutatás.  Valamiféle
tudományos szakma lehet, valószínűleg a kémia vagy fizika esetleg a radiológia
részterülete.
realm: [királyság,  ország,  állam]  Minthogy  a  „re-”  előtag  többnyire  „vissza-”
jelentéssel bír az angolban, az „alms” meg azt jelenti hogy alamizsna, ezért - bár e
„realm” szóösszetételben az „alm” csak egyes számban szerepel - bizonyára azt
jelenti  a  szó  hogy  „az  alamizsna  visszautasítása,  el  nem fogadása”.  Például  a
koldus nem fogadta el  az  alamizsnát mert  nem tetszett  neki  a minősége,  íze,
esetleg az étel már lejárt szavatosságú volt, vagy olyan ember adta volna akit ő
utált, annyi büszkesége meg koldus létére is van hogy olyantól ne kelljen neki
semmi.
rebellion: [lázadás, felkelés] A „re-” prefixum az angolban olyan jelentéssel bír,
hogy „újra, megint, ismét”, a „bell” pedig azt jelenti, hogy „harang, csengő”, tehát
a „rebellion” olyasmi lehet hogy „újra csengetni”. Valószínűleg átvitt értelemben
értendő, azaz az igazi jelentése az lehet, hogy „tanévkezdés”, „új tanév kezdete”,
mert akkor van az, hogy „újra becsengetnek” a diákoknak.
remember: [emlékezik, emlékszik] Ez minden bizonnyal a magyar nyelvből került
át az angolba, mert annyira nyilvánvalóan ugyanaz mint a magyar rém-ember,
csak az ékezetet hagyták le róla...
restaurant: [étterem,  vendéglő]  Restaurálás.  Azaz,  ha  e  felirat  egy  épületen
olvasható, akkor oda vélhetőleg tilos bemennünk mert restaurálás azaz felújítás
alatt van.
ridiculous: [nevetséges]  Minthogy  a  „magyar”  ridikül  szó  cseppet  se  hangzik
magyarosan, s emiatt  egy külföldről  beszivárgott  szó lehet,  nyilvánvaló hogy a
„ridiculous” szó mit jelent: azt, hogy „ridikülös”.
robin: [vörösbegy;  vándorrigó]  Minthogy  „rob=meglop,  kirabol,  kifoszt”,  az  „in”
pedig azt jelenti hogy „-ba/be”, emiatt a szó jelentése valószínűleg olyasmi hogy
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bemegy valahová és rabol/lop, azaz egy szóval: „betörő”!
rockstar: [rock-sztár]  Rock=kő,  star=csillag,  a  szó  jelentése  tehát  „kőcsillag”.
Nyilván valamiféle kultikus, vallási szimbólumról lehet szó, egy épület díszítéséről
netán, esetleg egy talizmánról vagy amulettről.
rosemary: [rozmaring]  Ugyan mi  mást  is  jelenthetne  e  szó,  ha  nem azt,  hogy
„Rózsa Mária”?!
sadistic: [szadista]  Minthogy  sad=szomorú,  a  szó  jelentése  feltehetőleg
„szomorkás”.
salmonella: [szalmonella] Minthogy salmon=lazac, az Ella pedig egy női név, a szó
jelentése vélhetően „Lazac  Ella”,  azaz egy nő  neve,  csak tévedésből  kisbetűvel
írták, s kihagyták a vezeték- és keresztnév közül a szóközt. Vélhető, hogy magára
a  nagy,  nobel-díjas  Salmon  Ellára  gondoltak,  akiről  a  lazacot  is  elnevezték
(angolul),  mert  ő,  Salmon  Ella  világhírű  tengerbiológus  volt,  és  számos
természetfilmet is készített.
sanction: [jóváhagyás, szentesítés, szankció, megtorlás] sanct=szent, tehát a szó
jelentése  „szent  ion”  lehet.  Valami  vallásos  kifejezésről  lehet  szó,  talán  arra
gondolnak hogy valami ion Isten energiáját hordozza vagy ilyesmi.
search: [kutatás,  keresés,  puhatolás]  Minthogy a kiejtése „szörcs”,  nyilván egy
magyar nyelvből átvett szó lehet, azzal a jelentéssel hogy „szörcsög”.
streamer: [lobogó; zászló; valós idejű műsorszolgáltató] Minthogy stream=vízfolyás,
patak, sugár, az -er pedig személyképző, emiatt a szó jelentése vélhetőleg: „pisilő”,
„hugyozó”, „vizelő”. Vagy esetleg „vécés néni”...
surgery: [műtét] Valószínűleg azt jelenti hogy „sürgetés”, elvégre nagyon hasonlít
arra a szóra.
target: [cél] Minthogy tar=kátrány, szurok; valamint get=kapni_vmit, ezért a szó
jelentése olyasmi lehet, hogy „kátrányt kapni”, „kátrányra szert tenni”. Lehet az
is, hogy olyan módon kell érteni, hogy „kátrányossá válni”, sőt az is lehet hogy azt
jelenti  amikor  valami  bűnözőt  szurokba  hengergetnek,  azután  meg  tollba,
megszégyenítésül.
Tennessee: [egy amerikai állam neve az USA-ban] Ten=tíz, tehát a szó jelentése:
tíz Loch Ness-i szörny.
This song is really dope. [Nagyon menő ez a zene.] 1. Ez a zene egy maszlag. 2. Ez
a zene álhír/hamis.
ultimate: [végső, legvégső, utolsó] Minthogy a „mate” szó jelentése „társ, cimbora,
pajtás,  kolléga”,  ezért  az „ultimate” jelentése bizonyára „társ az ulti-játékban”,
tehát olyan valaki akivel együtt szoktuk az ulti nevű kártyajátékot játszani.
videogame: [videojáték]  video=film;  game=vad(állat),  szóval  a  „videogame”  szó
szerint „film-állat”, „video-állat”, vagyis azt jelentheti hogy valami olyan állat amit
egy filmben lehet látni - valószínűleg valami szörnyeteg.
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